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Uvod

oe .
Informacije o ovim uputama za uporabu
Srdaéno &estitamo na kupnii vaseg novog uredaija.
Time ste se odlu¢ili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu predstavljaju
sastavni dio ovog proizvoda. One sadrze vazne napomene za sigurnost, rukova-
nje i zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa svim napomenama
za rukovanie i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo na
opisani nadin i u navedenim podru&jima uporabe. U sluéaju predaje proizvoda
tre¢im osobama, priloZite i predaite i svu dokumentaciju.

Autorsko pravo
Ova je dokumentacija zastiéena autorskim pravima.

Svako umnozavanije odnosno svako naknadno tiskanie, &ak i djelomigno, kao
i reprodukcija slika, makar i u promijenjenom stanju, dozvoljeni su iskljugivo uz
pismeno odobrenje proizvodada.

Namjenska uporaba
Ovaij uredaj je namijenien isklju¢ivo za suho i parno glaéanie svih vrsta odjevnih
predmeta, zavjesa i tkanina (i viseéih). Svaki drugi nagin uporabe i svaka upora-
ba koja prelazi navedene okvire smatra se nenamjenskom. Uredaj nije predviden
za uporabu u gospodarskim ili industrijskim podrugjima.

Iskljugena su sva potrazivanja bilo koje vrste za Stete nastale nenamjenskom
uporabom, nestruéno obavljenim popravcima, neovlasteno izvrienim preinakama
ili uporabom neodobrenih rezervnih dijelova. Rizik snosi iskljugivo sam korisnik.

Upozorenja

U ovim uputama za uporabu koridtena su sliedeéa upozorenija:

OPASNOST

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava prijeteéu opasnu
situaciju.

Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, ona moze dovesti do smrti ili do teskih
ozljeda.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju kako biste izbjegli opasnost
od smrtnog sluéaja ili teskih ozlieda osoba.

2 HR SDBSB 3000 A1l
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/\ UPOZORENJE

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava moguéu opasnu
situaciju.
Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, moze doéi do ozljeda.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju kako biste izbjegli ozliede.

POZOR

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava moguénost
materijalne stete.

Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, moze doéi do materijalne stete.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju kako biste izbjegli materi-
jalnu 3tetu.

NAPOMENA

> Napomena oznaéava dodatne informacije za jednostavnije rukovanje
uredajem.

.
Sigurnost
U ovom se poglavlju nalaze vazne sigurnosne napomene za rukovanje uredajem.

Ovaij uredaj zadovoljava propisane sigurnosne odredbe. Nepravilna uporaba
moze uzrokovati ozljede i materijalnu 3tetu.

Opce sigurnosne napomene

Za sigurno rukovanije uredajem pridrzavaite se sliededih
sigurnosnih napomena:

m Ovaj uredaj ne smijete koristiti ako je pao, ako postoje
vidljiva osteéenja ili ako iz njega istjee voda.

m Osteéeni mrezni utika¢ ili mrezni kabel mora odmah zami-
jeniti ovlasteno struéno osoblje, servis za kupce ili druga

sli¢no kvalificirana osoba, kako bi se izbjegle mogudée
opasnosti.

SDBSB 3000 A1 HR 3
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m Ovaj uredaj mogu koristiti djeca stara 8 ili vise goding,
te osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim i mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili znanja, ukoliko
ove osobe stoje pod nadzorom treée osobe ili su primile
naputke glede sigurne uporabe uredaja i shvatile opasno-
sti koje iz te uporabe proizlaze. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Ciséenie i odrzavanije djeca ne smiju obavljati
bez nadzora.

m Djeca se ne smiju igrati uredajem.

m Popravke uredaja smiju obavljati iskljuéivo autorizirana
struéna poduzeda ili servis za kupce. Nestruéno izvedeni
popravci mogu prouzroditi opasnosti za korisnika. Osim
toga, u tom se sluéaju gubi i pravo na jamstvo.

m Tijekom jamstvenog razdoblja uredaj smiju popravljati
samo sluZbe za kupce koje je za to ovlastio proizvodaé.
U protivnom se u sluéaju naknadne $tete gubi pravo na
jamstvo.

m Neispravni dijelovi smiju se zamijeniti iskljucivo originalnim
rezervnim dijelovima. Samo kod takvih dijelova zajaméeno
je ispunjavanje sigurnosnih zahtjeva.

m Ne postavljajte predmete na uredaj, posebno ne na crije-
vo koje povezuje baznu stanicu i glacalo.

m Uredaj ne koristite u blizini otvorenog plamena (npr. svijece).

4 HR SDBSB 3000 A1l
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

» Uredaj prikljuéujte iskljuéivo na propisno instaliranu i uze-
mljenu mreznu uti¢nicu. MreZni napon mora odgovarati
navodima napisanim na tipskoj plodi uredaja.

» Prikljuéne vodove, odnosno uredaije koji ne funkcioniraju
besprijekorno ili koji su o$teéeni, obavezno treba zamijeniti
ili ih mora popraviti servis za kupce.

~ Uredaj prestanite koristiti, ako je zastita od lomljenja mrez-
nog kabela osteéenal

» Parno glaéalo i njegov prikljuéni vod prilikom uklju&ivania ili
hladenja moraju biti izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

» Uredaj nikada ne uranjajte u vodu. Prebriite ga samo blago
navlaZzenom krpom.

» Uredaj ne izlaZite kisi i ne koristite ga u vlaZnom ili mokrom
okruZeniju.

» Mrezni kabel uvijek uhvatite za utika¢ i nikada ne povlaéite
za sam kabel.

» Mrezni kabel ili mrezni utika& nikada ne dirajte vlaznim
rukama.

» Uredaj niti elemente namjestaja ili sl. ne stavljajte na mrezni
kabel i pazite da se kabel ne uklijesti.

» Pazite da prikljuéni vod za vrijeme rada uredaja nikada ne
bude mokar ili vlazan.

» Ne smijete otvarati kuéiste uredaja, popravljati uredaj ili ga
modificirati. Kada je kuéiste otvoreno ili u sluéaju preinaka

na vlastitu ruku, postoji opasnost po Zivot uslijed strujnog
udara, i gubi se pravo na jamstvo.

SDBSB 3000 A1 HR 5
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

» Zagtitite uredaj od kapanija ili prskanja vode. Zbog toga ne
postavljajte predmete napunjene vodom (npr. vaze za cvije-
¢e) na uredaj ili pokraj njega.

» Nakon zavrietka glacanja i prije svakog ¢iséenja izvucite
utika iz mrezne uti¢nice.

» MreZni utika¢ morate izvuéi iz mreZne utiénice, prije nego
spremnik za vodu napunite vodom.

N Oprez! AUpozorenie:

Moguénost strujinog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» Glaéalo uvijek odloZite na povriini za odlaganje na baznoj
stanici. lzvucite mrezni utikaé iz utiénice, kada prekinete
gladanie.

» Tijekom koristenja ne smije se otvarati otvore za punjenie,
uklanjanje kamenca, ispiranije i provjeru.

OPASNOST USLIJED VRUCE PARE ILI OPEKLINA!

Oprez, vruéa povrsina!

» Dok je gladalo uklju¢eno i nekoliko minuta nakon iskljuciva-
nja, povriina za glacanie je vrlo vruéa. Ne dirajte povriinu
za gla&anje dok se ne ohladil

> Vruée gladalo na paru drzite isklju¢ivo za rucku.

» Ne ostavljajte djecu bez nadzora kako biste osigurali da se
ne igraju uredajem.

» Mlaz vruée pare nikada ne usmjeravajte na osobe ili Zivotinje.

» Nikada ne glacajte i ne usmijeravaijte paru na odjecu ili dru-
ge tkanine, dok je drze osobe ili nose na tijelu.

6 | HR SDBSB 3000 A1
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POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

» Glaéalo na paru uklju&eno u struju ne smije se ostavljati bez
nadzora.

» U uredaju ne koristite vodu koja sadrzi uglji¢ni dioksid.

» Uredaj nikada ne koristite vez vode. U protivnom crpka
moze pregorjeti.

» Pazite da ni mrezni kabel ni crijevo ne dodu u dodir s vru-
¢om povriinom za glacanje.

» Ne grebite povrsinu za glacanje. Izbjegavaite kontakt povr-
Sine za glac¢anije s metalnim dijelovima kao sto su gumbi ili
patentni zatvaradi.

» Gladalo na paru i baznu stanicu koristite samo na stabilnoj i
ravnoj povrsini.

NAPOMENA

» Za prebacivanije proizvoda izmedu 50 i 60 Hz nije potre-

ban nikakav zahvat korisnika. Proizvod ée se prilagoditi i
raditi i na 50 i na 60 Hz.

Tehnicki podaci
Stanica za glaéanje na paru

220-240V ~ (izmjeniéna struja),

Napajanje

50-60 Hz
Snaga uredaja 2520-3000 W
Maks. Koli¢ina punjenja spremni-
1,81
ka za vodu
Generiranje pare Qm) (maks.) oko 140 g/min. +/- 15 %

Vrijeme zagrijavanja (Gla&anje s

parom) otprilike 3 minute

Tlak grijaéeg kotla 7 bara

SDBSB 3000 A1 HR 7
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Opis

uredaja

(Za slike vidi preklopnu stranicu)
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g
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Lampica za kontrolu zagrijavanja
Tipka za paru (\P

Regulator temperature

Prekida¢ za zakljuéavanije

Crijevo za povezivanje

Povriina za odlaganje

Brava parne komore (donja strana)

Povriina za glaganje

Slika B:

o
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Otvor za punjenje
Spremnik za vodu

Cetkica za ¢iséenje

%}
g
0

SE-NCN- NN NN )

Kontrolna lampica spremnika za vodu %
Tipka za ukljugivanie / iskljugivanje [0)
Kontrolna lampica Ukljugeno / Iskljugeno d
Kontrolna lampica clean

Kontrolna lampica za paru visoka ()
Kontrolna lampica za paru srednja Q}E)
Kontrolna lampica za paru niska ¢

Tipka + (Povedanie jacine pare)

Taste == (Smanjenje jacine pare)

Simboli na uredaju

Simbol Znadenje
m Koli¢ina neprekidnog ispustanja pare
N (140g/min)
9
@® Snaga (3000 W)
Povrina za glacanje oblozena keramickim
slojem
Q) Automatsko iskljugivanije
HR SDBSB 3000 A1
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Opseg isporuke i provjera transporta
Uredaj se standardno isporucuje sa sliedeéim komponentama:
® Stanica za glacanje na paru
o Cetkica za &iiéenje
® Traka s ¢ickom (za fiksiranje mreznog kabela)
[

Upute za uporabu

NAPOMENA

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaju
vidljiva o$teéenija.
> U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim pakiranjem,

kao i $tete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe (vidi
poglavlje Servis).

4 Sve dijelove uredaja i upute za rukovanie izvadite iz kartonske kutije.

4 Odstranite svu ambalazu i eventualne zastitne folije.

OPASNOST

> Ambalaza se ne smije koristiti za igranje. Postoji opasnost od gusenia.

Postavljanje i prikljudivanje

Zahtjevi u pogledu mjesta postavljanja
Radna povriing, na kojoj postavljate baznu stanicu, mora biti stabilna, ravna i
otporna na visoke temperature.

Elektricni prikljucak

4 Utika¢ mreznog kabela prikljuéite na uredno prikljuéenu i uzemlienu mreznu
uti&nicu, &iji napon odgovara vrijednosti navedenoj u poglavlju Tehnicki
podaci.

SDBSB 3000 A1 HR 9
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Rukovanje i rad

U ovom éete poglavlju pronaéi vazne napomene u vezi s rukovanjem i radom
uredaja.

Prije prve uporabe

NAPOMENA

> Imajte na umu da prije prve uporabe treba otpustiti transportnu blokadu
uredaja (vidi i poglavlie Transport). U tu svrhu prekida za zakljuéavanje @
na gla&alu gurnite u smjeru simbola otvorenog lokota 5. Glagalo se sada
moze maknuti s povrine za odlaganje @.

¢ Ocistite povrsinu za glaéanje @ blago navlazenom krpom (vidi sliku 1).

Q8
NN
Slika 1

4 Da biste odstranili eventualno prisutne naslage preostale od proizvodnie,
glaéajte u nekoliko navrata preko stare Ciste krpe (vidi sliku 2).

Slika 2

10 HR SDBSB 3000 A1
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Punjenje spremnika za vodu

NAPOMENA

Koristite samo vodu iz vodovoda ili destiliranu vodu.

Ako je voda iz vodovoda u Vadem miestu stanovanja pretvrda, preporuéuje-
mo da vodu iz vodovoda promijedate s destiliranom vodom. U protivnom bi
naslage vapna mogle ometati funkcije uredaija.

Pomije3ajte vodu iz vodovoda s destiliranom vodom sukladno sliedeéoj tablici:

Udio destilirane vode
Tvrdoéa vode u odnosu na vodu iz
vodovoda
vrlo mekana / mekana
srednja 1:1
tvrda 2:1
vrlo tvrda 3:1

O tvrdoéi vode mozete se raspitati u lokalnom vodoopskrbnom poduzeéu.
Voda s dodacima (kao $to su skrob, parfem, omeksivag ili druge kemikalije) ne
smije dospjeti u spremnik za vodu ). Uredaj se na taj nadin moze ostetiti jer
se mogu stvoriti naslage u komori za paru. Ove naslage prilikom izlaska kroz
otvore za paru mogu uprljati rublie koja se glaca.

1) lzvucite mrezni utika¢ iz utiénice, ako je prikljugen u utiénicu.

2) Spremnik za vodu ) uhvatite za rueku i izvucite iz bazne stanice (vidi sliku 3).

Slika 3

3) Spremnik za vodu ) kroz otvor za punjenje @ napunite vodom najmanie
do oznake MIN . Pritom pazite da ne premasite oznaku MAX na spremniku

za vodu @ (vidi sliku 4).

SDBSB 3000 A1

HR 11
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3\

MAX

MIN

Slika 4

4) Spremnik za vodu ) ponovo gumite u baznu stanicu dok &ujno ne ulegne.

NAPOMENA

> Ne prevréite i ne njisite stanicu za glaéanje na paru kada je spremnik za
vodu (O pun. U protivnom voda moze izai kroz otvor za punjenje @.

Glacanje bez pare
POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Na etiketama s napomenama za odrzavanije odjeée provjerite moze li se
odjeéa glaéati i na kojem stupniju temperature.

> Ako napomene za odrzavanje odjece zabranjuju glacanje &), ne smijete
glagati dotiénu odjedu. U protivnom moze doéi do o3tecenja odjece.

NAPOMENA

Regulator temperature € uvijek postavite na najnizi stupanj min prije nego
uredaj ukljuéite. Simboli na regulatoru temperature € odgovaraiu sliededim
postavkama (vidi i sliku 5):

Simbol regulatora 7
e O () Materijal Temperatura (cca)
( ] Sintetika 70-120°C
( N J Svila 100-160 °C
000
It Pamuk / lan 140-210°C
Q

12 HR SDBSB 3000 A1



SILVERCREST’

Slika 5

1) Mrezni utika¢ utaknite u utiénicu.

2) Prifisnite tipku za ukljucivanje/iskljugivanje @, kako biste ukljuéili uredai.
Kontrolna lampica uklju¢eno/isklju¢eno @ svijetli plavo i kontrolna lampica
za paru nisko (B treperi plavo (vidi sliku 6).

Slika 6

3) Okrenite regulator temperature € i na taj nain podesite zelienu temperatu-
ru glacanja (vidi sliku 7).

Slika 7

SDBSB 3000 A1 HR 13
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4) Lampica za kontrolu zagrijavanja @ svijetli za vrijeme zagrijavanja. Kada
se lampica za kontrolu zagrijavanja @ ugasi, podesena temperatura je
dostignuta i mozete poceti s glaganjem.

5) Glaéalo nakon glaganja odlozite na povrsinu za odlaganje @ bazne
stanice. Naijprije vrh glaéala stavite pod rub na prednjoj strani povrsine za
odlaganje @ i zatim cijelo glagalo odlozite na povriinu za odlaganje @

(vidi sliku 8).

Slika 8

6) Postavite regulator temperature € na min.
7) Priblizno 2 sekunde pritisnite tipku za ukljucivanie / isklju¢ivanie @, kako

biste ugasili uredaj. Kontrolna lampica ukljuéeno/isklju¢eno @ i kontrolna
lampica za paru nisko (@ se gase.

8) Izvucite utikac iz mrezne uticnice.

Gladanje parom

1) Prifisnite tipku za ukljucivanie/iskljugivanje @, kako biste ukljuéili uredai.
Kontrolna lampica uklju¢eno/isklju¢eno @ svijetli plavo i kontrolna lampica
za paru nisko @ treperi plavo.

2) Regulator temperature € okrenite na Zeljenu temperaturu glaganja. Da
biste generirali paru, regulator temperature €@ mora biti pode3en najmanie
u podrugje za podesavanjc ® @ @.

3) Lampica za kontrolu zagrijavanja @ svijetli za vrijeme zagrijavanja. Kada
se lampica za kontrolu zagrijavanja @ ugasi, podeiena temperatura je
dostignuta.

4) Pritisnite fipku 4 (@ ili tipku == @), za podesavanije Zeljene jacine pare:

— Ako svijetli lampica za kontrolu pare visoka () izbacuje se velika
koli¢ina pare.

— Ako svijetli lampica za kontrolu pare srednja @ izbacuje se srednja
koli¢ina pare.

— Ako svijetli lampica za kontrolu pare niska (B izbacuje se niska koli¢ina
pare.

14 HR SDBSB 3000 A1
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5)

6)

Cim lampica za kontrolu pare visoka (B/srednja @ /niska @, ovisno o
postavci, trajno svijetli, moZete poceti s glacanjem.

Dok glacate rublie, mozete pritisnuti i drzati tipku za paru @ za kontinuira-
no ispustanie pare iz povriine za glaganje @ (vidi sliku 9).

Za prekid izbacivanja pare pustite tipku za paru @.

Slika 9

NAPOMENA

> Kada pritisnete tipku za paru @), moze potrajati nekoliko sekundi dok para

7)

8)

9)

ne poéne izlaziti iz povrine za glacanje @.

Glaéalo nakon glaganja odlozite na povriinu za odlaganje @ bazne stani-
ce i regulator temperature € postavite na min.

Pritisnite fipku za uklju¢ivanie / iskljugivanje @ i drzite otprilike 2 sekunde,
kako biste iskljucili uredaij. Kontrolna lampica ukljuéeno/isklju¢eno @ i

kontrolna lampica za paru visoka /srednja @ /niska B, ovisno o
postavci, se gase.

Izvucite utikac iz mrezne utiénice.

Okomito glacanje s parom

1)

2)

3)

Predmet koji Zelite glagati objesite na viealicu koja visi na povriini otpornoj
na visoke temperature.

Pritisnite fipku za ukljucivanje/isklju¢ivanje @, kako biste ukljudili uredai.
Kontrolna lampica uklju¢eno/isklju¢eno @ svijetli plavo i kontrolna lampica
za paru nisko (B treperi plavo.

Regulator temperature € okrenite na Zeljenu temperaturu gla¢anja. Da biste
generirali paru, regulator temperature @ mora biti podesen najmanie u
podrudje za podeiavanje ® @ @. Pri¢ekajte da se ugasi lampica za kontrolu

zagrijavanja @.

SDBSB 3000 A1 HR 15
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4) Pritisnite fipku + (@ ili tipku == @), za podesavanije Zeljene jacine pare:
— Ako svijetli lampica za kontrolu pare visoka (B izbacuje se velika
koli¢ina pare.
— Ako svijetli lampica za kontrolu pare srednja @) izbacuje se srednja
koli¢ina pare.
— Ako svijetli lampica za kontrolu pare niska () izbacuje se niska koli¢ina
pare.

Cim lampica za kontrolu pare visoka {B/srednja @/niska @, ovisno o
postavci, trajno svijetli, moZete poceti s glaganjem.

5) Drzite glagalo u okomitom polozaju i prifisnite fipku za paru @ (vidi sliku 10).

Slika 10

6) Tkaninu lagano dodirujte povriinom za glaganje @ i na nju nanesite paru
kako biste uklonili nabore.

7) Za prekid izbacivanja pare pustite tipku za paru @.

Dolijevanje vode

NAPOMENA

> Cim u spremniku za vodu () vise nema dovolino vode, kontrolna lampica
spremnika za vodu @ svijetli crveno.

> Kontrolna lampica spremnika za vodu @B gasi se ¢im se u spremniku za
vodu () ponovno nalazi dovoljno vode.

1) Glagalo postavite na povriinu za odlaganje @ na baznoj stanici.

2) Napunite vodom na naéin opisan u poglavlju Punjenje spremnika za vodu.
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Automatsko iskljuéivanje

Uredqj je iz sigurnosnih razloga i zbog u3tede energije opremlien automatskim
isklju¢ivanjem. Uredaj se time automatski prebacuije u stanje pripravnosti ako se
ne koristi vise od 10 minuta.

4 Ako se uredaj ne koristi vise od 10 minuta, oglasava se zvuéni signal i kon-
trolna lampica ukljuéeno/isklju¢eno @ treperi plavo. Sve ostale kontrolne
lampice se gase. Zagrijavanije uredaja se automatski zaustavlja.

¢ Za deaktiviranje automatskog isklju€ivanija, pritisnite tipku za uklju&ivanje /
iskljugivanje . Kontrolna lampica ukljuéeno/iskljuéeno @ svijetli plavo
i kontrolna lampica za paru niska (B treperi plavo. Uredaj se ponovno
zagrijava.

NAPOMENA

> Automatsko iskljuéivanje nije zamjena za izvlagenje utikaca iz utiénice!
Ono sluzi samo za smanjivanje opasnosti od pozara ako se uredaj sluéaj-
no ne iskljuéi.

Ciséenje i odrzavanje
/\ UPOZORENJE!
> Prije ci3éenja uvijek izvucite mrezni utikag iz mrezne uti¢nice.

> Ako je potrebno, najprije pustite uredaj da se ohladi.

> Uredaj u svrhu &iéenja nikada ne uranjajte u vodu.

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Osiguraijte da prilikom &idéenja u unutradnjost uredaja ne prodre tekuéina,
kako biste izbjegli nepopravljiva o3te¢enja uredaja.

> Za &is¢enje povrsina ne koristite agresivna abrazivna sredstva ili otapala,
kao ni Zi¢ane Cetke ili druge abrazivne predmete.

v.v ’ . .
Ciscenje uredaja
¢ Oistite povriine glacala i bazne stanice samo mekom i blago navlazenom

krpom.

¢ Ocistite povrsinu za glacanje @ blago navlazenom mekom krpom. Pazite
da ne ogrebete povriinu za glacanje @.

¢ Glagalo odlozite na povriinu za odlaganje @ i izvucite spremnik za vodu
iz bazne stanice. Preostalu vodu izlijte iz spremnika za vodu ) u umivaonik.

4 Uredaj prije ponovne uporabe mora biti potpuno suh.
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Uklanjanje kamenca u uredaju

18

/\ UPOZORENJE!

> Parnu komoru uredaja nikada ne otvaraijte tijekom koridtenja ili kada je
uredaij ukljugen. Postoji opasnost od ozliedal

NAPOMENA

> Nakon vremena ispudtanja pare od oko 100 minuta svijetli kontrolna
lampica clean @ na uredaju. Uredaj oéistite od kamenca &im kontrolna
lampica clean ® zasvijetli.

> Za uklanjanje kamenca iz uredaja koristite samo destiliranu vodu.
1) lzvucite mrezni utika¢ iz utiénice i provjerite da je uredaj potpuno ohladen.

2) Spremnik za vodu (D) izvucite iz bazne stanice. Okrenite baznu stanicu
naglavce.

3) Okrenite bravu parne komore @ suproto od smiera kazaljke na satu i
izvucite bravu parne komore @ iz otvora (vidi slike 11 12).

Slika 11

Slika 12

4) U parnu komoru napunite oko 500 ml destilirane vode.

5) Llagano pomicite baznu stanicu tamo-amo kako bi se naslage kamenca u
parnoj komori otopile.
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6) Izlijte vodu iz parne komore u umivaonik.
7) Bravu parne komore @ zatvorite okretanjem u smjeru kazaljke na satu.

8) Okrenite baznu stanicu i spremnik za vodu ) ponovno gurnite u baznu
stanicu sve dok &ujno ne ulegne.

NAPOMENA

> Uredaj automatsko prepoznaije proces uklanjanja kamenca. Kontrolna lam-
pica clean @ do sliedeée uporabe uredaja nakon uklanjanja kamenca
vide ne svijetli.

Uklanjanje kamenca s povrsine za glacanje

NAPOMENA

» U otvorima povriine za glaéanje @ s vremenom se stvaraju naslage
kamenca. Uklonite te naslage kamenca &im kontrolna lampica clean ®
zasvijetli.

1) lzvucite mrezni utika¢ iz utiénice i provjerite da je uredaj potpuno ohladen.

2) Koristite prilozenu &etkicu za &iséenje @ kako biste naslage kamenca ukloni-
li iz otvora u povrini za glaéanje @ (vidi sliku 13).

Slika 13

3) Mrezni utikag utaknite u utiénicu i ukljucite uredaj. Pricekajte da se ugasi
lampica za kontrolu zagrijavanja @.

4) Glaéalo drite iznad posude ili umivaonika. Pritisnite tipku za paru @ na oprili-
ke 1 minutu kako biste ostatke kamenca uklonili iz povriine za glaganje @.

5) Na otprilike 2 sekunde pritisnite tipku za uklju&ivanje / iskljuéivanije (B, kako
biste iskljugili uredaj. Ostavite uredaj da se potpuno ohladi.

6) Nakon toga povrsinu za glaéanje @ obrisite Eistom viaznom mekom krpom.
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Otklanjanje gresaka

Greska

Uredaj ne radi.

Uredaj ne generira
paru ili generira
premalu kolicinu.

Voda kaplie iz po-
vriine za glaganje

0.

Na glaganom ru-
blju nastaju mokre
mrlie.

Moguéi uzrok

Greska u napajaniju
Uredai nije ukljucen.

Nema dovolino vode u spremni-

ku za vodu .

Uredai se jo$ nije dovoljno
zagrijao.

Regulator temperature e nalazi
se u podrugju za podesavanje @
do@e.

Generiranje pare dugo nije kori-
Steno ili se koristi po prvi puta.

Generiranje pare smanjeno je
zbog naslaga kamenca u ureda-
ju (parnoj komori / povrsini za
glaganje @).

Ako nakratko prekinete glacanje

s parom, para koja se hladi ée se
kondenzirati u crijevu za povezi-

vanje @. To dovodi do stvarania
kapljica.

Podesena temperatura je preni-
ska za glaéanje s parom.

Takve mrlje mogu nastati uslijed
pare koja se kondenzira na dasci
za glaganije.

Otklanjanje

Provierite sjedi li mrezni utika&
cvrsto u mreznoj uticnici.

Ukljugite uredaj pomodu tipke za
ukljucivanie / iskljucivanje @®.

Spremnik za vodu ) napunite
vodom.

Pricekajte da se lampica za kon-
trolu zagrijavanja @ ugasi.

Postavite temperaturu prikladnu
za glaéanje s parom (podrugje
za pode3avanc © 0 @ ).

Tipku za paru @ drzite duze.
Potrebno je duze vrijeme da

para poéne izlaziti iz povriine za
glacanije ©.

Uklonite kamenac iz uredaja (vidi
poglavlie Uklanjanje kamenca
v uredaju/Uklanjanje kamenca
s povrsine za glaéanje).

To je normalno. Drzite glacalo
iznad krpe ili spremnika i priti-
snite tipku za paru @. Nakon
nekoliko sekundi iz povriine za
glacanije @ izlazi para umiesto
vode. Nakon toga nastavite
glagati.

Postavite temperaturu prikladnu
za glaéanje s parom (podrugje
za podedavanec @ 0 @ ).

Naijprije obrisite vlagu s daske
za glaganje i gladanjem bez
pare osusite mokre mrlie na
rublju.

NAPOMENA

> Ako navedenim koracima ne uspijete rijesiti problem, molimo Vas da se
obratite servisu (vidi poglavlie Servis).

20 HR

SDBSB 3000 A1



SILVERCREST’

Transport
POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Uvijek aktivirajte prekidaé za zakljuéavanje @ kada transportirate uredai.
Na taj naéin se sprie¢ava da glaéalo sklizne s povrsine za odlaganie @
i padne.

> Uredai tijekom transporta uvijek drZite za rugku glagala, nikada za ru¢ku

spremnika za vodu (). Spremnik za vodu ) mogao bi se odvojiti od
bazne stanice i uredaj bi mogao pasti i otetiti se.

4 Prije transporta uredaja gurnite prekida¢ za zakljuéavanje @ na glagalu
u smjeru simbola zatvorenog lokota () (vidi sliku 14). Gla&alo je &vrsto
zaklju&ano na povriini za odlaganje @ i ne moze pasti.

¢ Gurnite prekidag za zakljugavanje @ u smjeru simbola otvorenog lokota 5
kako biste otklju&ali bravu (vidi sliku 14).

Slika 14
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oV .
Skladistenje
¢ Odistite uredaj na nacin opisan u poglavlju Ciséenje uredaja.

¢ Postavife crijevo za povezivanje @ u sredinu i gurnite ga u udubinu na
baznoj stanici (vidi slike 15 16).

Slika 15

Slika 16

¢ Mrezni kabel namotaite i fiksirajte ga trakom s &ickom.

4 Uredaj Cuvaijte na suhom i &istom mijestu.
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Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja
Uredaj nikako ne smijete baciti s obi¢nim kuénim otpadom. Ovaj
proizvod podlijeze europskoj direktivi 2012/19/EU WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment - Direktiva o otpadnoj
elektriénoj i elektronickoj opremi).

Uredaj zbrinite preko ovlastenog poduzeéa za zbrinjavanije otpadai ili preko va-
3eg komunalnog poduzeéa za zbrinjavanje otpada. Postujte treuntno vazede pro-
pise. U sluaju dvojbe obratite se mjesnom poduzecu za zbrinjavanje otpada.

O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja mozete se raspitati u gradskom ili
opéinskom poglavarstvu.

=

° . . ~
Zbrinjavanje ambalaze
Materijali ambalaZe odabrani su prema ekoloskim naéelima i nagelima
zbrinjavania, te se stoga mogu reciklirati. Ambalazu koja vam vise nije potrebna
zbrinite u skladu s vazecim lokalnim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin.  Pazite na oznake na razligitim
materijalima ambalazZe i po potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali ambalaze
oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg znacenija:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karfon,

80-98: Kompozitni materijali.

Y
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izlozeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, saduvaite racun. Potreban je
kao dokaz o kupniji. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greska na materijalu ili tvornicka greska proizvod ¢e biti - po nasem izbo-
ru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za to-
kvo ispunijenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predogiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (raéun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nagim
jamstvom, poslat ¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinije tec¢i ponovno od zamijene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
podinje te¢i ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slu¢aju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provieren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobiéajenom
habaniju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaga, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo
jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen ili servisiran.
Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke navede-
ne u uputama za uporabu. Uporabne namijene i radnije, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod
je namijenjen iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenija, primjene sile i zahvata na
uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (IAN) 368342_2101 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plocici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili

preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki racun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

EF3E Na stranici www.lidl-service.com moZete preuzeti ove i mnoge druge
# | priruénike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
w3 | (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 368342_2101.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 368342_2101 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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Uvod

Informacije o ovom uputstvu za upotrebu
Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.
Time ste se odluéili za kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni
deo ovog proizvoda. Ono sadrZi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi
i odlaganiju. Pre koridéenja proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama
vezanim za rukovanie i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i
u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda
tredim licima.

Autorsko pravo
Ova dokumentacija je zadti¢ena autorskim pravom.
Svako umnozavanije odn. predtampavanije, Eak i delimi¢no, kao i prosledivanje

slika, i v izmenjenom obliku, dozvoljeno je samo uz pisanu saglasnost
proizvodada.

Namenska upotreba

Ovaj aparat je predviden za suvo peglanie ili peglanje parom svih vrsta odevnih
predmeta, zavesa i tkanina (i viseéih). Svaki drugi nacin koriéenia ili koriséenije
izvan navedenih okvira smatra se nenamenskim. Aparat nije namenijen za komer-
cijalnu ili industrijsku upotrebu.

Iskljugena su potrazivanja bilo koje vrste zbog o3teéenja usled nenamenske
upotrebe, nestruénih popravki, nedozvolienih preduzetih izmena ili korid¢enja
neodobrenih rezervnih delova. Rizik snosi iskljucivo korisnik.

Napomene upozorenja

U ovom uputstvu za upotrebu se koriste slede¢e napomene upozorenija:

OPASNOST

Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznaéava
opasnu situaciju.

Opasna situacija moze da dovede do smrti ili teskih povreda, ako se ne
izbegne.

> Sledite uputstva u ovoj napomeni upozorenja, da bi se izbegla opasnost
od smrti ili teskih povreda.

/\ UPOZORENJE

Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznaéava
mogucu opasnu situaciju.

Opasna situacija moze da dovede do povreda, ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovoj napomeni upozorenja, da bi se izbegle telesne
povrede.
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PAZNJA

Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznaéava
mogucu materijalnu stetu.

Opasna situacija moze da dovede do materijalnih Steta, ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovoj napomeni upozorenja, da bi se izbegle materijalne
Stete.

NAPOMENA

> Napomena oznaéava dodatne informacije koje olak3avaju rukovanje
aparatom.

Bezbednost

U ovom poglavlju se nalaze vazne bezbednosne napomene u vezi sa rukova-
njem uredajem.

Ovaj uredai je u skladu sa propisanim bezbednosnim odredbama. Nestrugna
upotreba moze da dovede do telesnih povreda i materijalne 3tete.

Osnovne bezbednosne napomene

Pridrzavaijte se sledeéih bezbednosnih napomena za bez-
bedno rukovanje aparatom:

m Aparat ne sme da se koristi ako je pao, kada postoje vidlji-
va osteéenja ili kada iz njega curi voda.

m U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovlad¢eno
struéno osoblje, korisnic¢ki servis ili osoba sli¢ne kvalifikaci-
je $to pre zameni oteceni mrezni utikaé ili elektriéni kabl.

m Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanija,
kada su pod nadzorom ili su im data uputstva za ruko-
vanje aparatom na bezbedan naéin i ukoliko razumeiju
opasnosti do kojih moZe da dode. Deca ne smeju da se
igraju aparatom. Deca ne smeju da Ciste i da obavljaju
korisnicko odrZavanje aparata bez nadzora.

m Deca ne smeju da se igraju aparatom.
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m Popravke na aparatu treba da obavljaju samo ovla$éene
specijalizovane radnije ili korisnicka sluzba. Za korisnika
mogu da nastanu opasnosti usled nestruénih popravki.
Osim toga, prestaju da vaze prava po osnovu garancije.

m Za vreme vaZenja garancije, aparat sme da popravlja
samo korisni¢ka sluzba koju je ovlastio proizvodag, jer u
suprotnom, potrazivanja na osnovu garancije vise ne vaze
u sluéaju poslediénih odteéenja.

m Neispravni delovi smeju da se zamene samo originalnim
rezervnim delovima. Samo je kod ovih delova zagaranto-
vano da su ispunjeni zahtevi za bezbednost.

m Ne stavljajte predmete na aparat, naroéito ne na crevo za
povezivanje izmedu bazne stanice i pegle.

m Ne rukujte aparatom u blizini otvorenog plamena (npr.
sveda).

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

> Priklju¢ite aparat samo na propisno instaliranu i uzemljenu
mreZnu utiénicu. Mrezni napon mora da se podudara sa
podacima na tipskoj plocici aparata.

» Da bi se izbegle opasnosti, korisnicka sluZba treba odmah
da popravi ili zameni neispravne ili osteéene prikljuéne vo-
dove, odn. aparate.

» Ne koristite aparat dalje kada je o$teéena zastita od savijo-
nja na elektri¢cnom kablu!

» Pegla na paru i njen prikljuéni kabl moraju prilikom
ukljuéivanja ili hladenja da budu izvan domasaja dece koja
su mlada od 8 godina.

v

Nikada ne potapajte aparat u vodu ili druge tecnosti.
Obrisite aparat samo blago navlazenom krpom.
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OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!

» Ne izlaZite aparat kidi i nikada ga ne koristite u vlaznom ili
mokrom okruZenju.

» Uzmite elektricni kabl uvek za utikaé i ne povlaéite za sam

kabl.

» Nikada ne dirajte elektricni kabl ili mreZni utika¢ vlaznim
rukama.

» Ne stavljajte aparat niti komade namestaja ili sli¢no na
elekiriéni kabl i vodite ra¢una o tome da se ne uklesti.

» Vodite raéuna da se mrezni vod nikada ne pokvasi ili navlaZi
za vreme rada aparata.

» Ne smete da otvarate kudiste aparata, niti smete da poprav-
liate ili modifikujete aparat. Kod otvorenog kuéista ili svoje-
voljnih promena, postoji opasnost po Zivot usled elekiri¢nog
udara i garancija prestaje da vazi.

» Zastitite aparat od vodenih kapi i prskajué¢e vode. Zbog toga
ne stavljajte predmete napunjene teéno$cu (npr. vaze) na
aparat ili pored njega.

» Nakon 3to ste zavriili sa peglanjem i pre svakog ¢&idéenja
izvucite mrezni utikad iz mrezne uti¢nice.

» MrezZni utikaé morate da izvucete iz mreZne utiénice, pre
nego $to pocnete da punite rezervoar za vodu vodom.

UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Peglu uvek odloZite na povrsinu za odlaganje na baznoj
stanici. lzvucite mrezni utikaé iz mrezne utiénice kada preki-
date peglanie.

» Otvori za punijenie, skidanje kamenca, ispiranje ili kontrolu,
koiji su pod pritiskom, ne smeju da se otvaraju u toku upotrebe.
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OPASNOST OD OPEKOTINA!

Oprez, vrela povrsina!

~ Dok je pegla ukljuéena i nekoliko minuta nakon iskljuéivanija,
grejna ploéa je veoma vruéa. Tada nikada ne dodirujte
grejnu plocu!

» Ako je pegla vruéa, dodirujte je samo za ruéku.

» Ne ostavljajte decu bez nadzora, da biste osigurali da se ne
igraju aparatom.

» Nikada ne usmeravaijte mlaz pare na osobe ili Zivotinje.

» Nikada ne peglajte i ne osvezavajte parom garderobu ili
druge tkanine dok ih osobe drZe u ruci ili ih nose na telu.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

» Pegla na paru ne sme da se ostavi bez nadzora dok je
prikliu¢ena na elekiriénu mrezu.

» Ne koristite gaziranu vodu u aparatu.

» Nikada ne koristite aparat bez vode, u suprotnom bi pumpa
mogla da pregori.

» Vodite raéuna o tome da ni elektriéni kabl ni crevo za pove-
zivanje ne dodu u kontakt sa vrelom grejnom plocom.

» Nemojte da ogrebete grejnu ploéu. I1zbegavaite kontakt
grejne ploce sa metalnim delovima, kao npr. dugmadima ili
patent zatvaracima.

~ Koristite peglu na paru i baznu stanicu samo na stabilnoj,
pravoj i ravnoj povrsni.
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NAPOMENA

» Nije potrebna nikakva intervencija od strane korisnika, da bi
se obavilo prebacivanje frekvencije sa 50 na 60 Hz. Proiz-
vod se prilagodava i frekvenciji od 50 i od 60 Hz.

Tehnicki podaci
Parna stanica

Elektricni napon 220-240V ~ (naizmeni¢na struja),

50-60 Hz
Ulazna snaga 2520-3000 W
Maks. koli¢ina punjenja rezervoa- 18]
ra za vodu '
Proizvodniq pare Qm) (maks.) oko 140 g / min. +/- 15%
Vreme zagrevanja (peglanje oko 3 minuta
parom)
Pritisak u parnom kotlu 7 bara

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim

6 h zahtevima za bezbednost proizvoda.
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Opis aparata
(Pogledaijte slike na preklopnoj strani)

%)
g
>

0000000 eQ

Kontrolna lampica za zagrevanije
Taster za paru C{P

Regulator temperature

Prekidaé za zabravljivanje

Crevo za povezivanje

Povriina za odlaganje

Zatvarag parne komore (donja strana)

Grejna plo¢a

Slika B:

o
0]
®

Otvor za punjenje
Rezervoar za vodu

Cetka za &idéenje

%}
g
0

SE-NCN- NN NN )

Kontrolna lampica rezervoara za vodu %
Taster Uklju¢eno/Isklju¢eno [0)

Kontrolna lampica Ukljugeno/Iskljugeno d
Kontrolna lampica clean

Kontrolna lampica za paru visoko )
Kontrolna lampica za paru srednje Q’b
Kontrolna lampica za paru nisko ¢

Taster + (povecavanie jacine pare)

Taster == (smanjivanje jadine pare)

Simboli na uredaju

34

Simbol Znadenje
Qm) Koli¢ina trajne pare (140 g/min)
@® Snaga (3000W)
Grejna ploéa sa kerami¢kom prevlakom
Q) Automatsko iskljugivanje
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Obim isporuke i pregled posle transporta
Aparat se standardno isporucuije sa sledeéim delovima:
® Parna stanica
® Cetka za &idéenje
o Cigak traka (za fiksiranje elektri¢nog kabla)
[

Uputstvo za upotrebu

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3tecenia.
> Obratite se servisnoj sluzbi u slu¢aju nepotpunog sadrzaja isporuke ili

odtecenja izazvanih loSom ambalaZzom ili transportom (pogledaijte poglav-
lie Servis).

4 Izvadite delove aparata i uputsivo za upotrebu iz kutije.

4 Uklonite celokupni ambalazni materijal i zastitne folije.

OPASNOST

> Ambalazni materijali ne smeju da se koriste kao igracka. Postoji opasnost
od gusenja.
Postavljanje i prikljudivanje

Uslovi za mesto postavljanja

Radna povriing, na koju postavljate baznu stanicu, mora da bude stabilng,
ravna i otporna na toplotu.

Elektricni prikljucak

4 Utaknite utikag elektriénog kabla u propisno priklju¢enu i uzemljenu mreznu
utiénicu, koja daje napon koji je naveden u poglavlju Tehni¢ki podaci.
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Rukovanje i rad

U ovom poglavlju se nalaze vazne napomene u vezi sa rukovanjem i radom
aparata.

Pre prve upotrebe

NAPOMENA

> Vodite ra¢una da pre prve upotrebe morate da otpustite transportne
brave (pogledaite i poglavlie Transport). U tu svrhu gurnite prekida¢ za
zabravljivanie @ na pegli u praveu simbola otvorene brave 5. Pegla

moze sada da se odvoji od povriine za odlaganje @.

Octistite grejnu plocu @ krpom koja je lagano navlazena vodom (pogledaite
sliku 1).

[
G2

@@
R

Q8
NN
Slika 1

4 Da biste uklonili eventualne ostatke iz proizvodnje, peglajte nekoliko puta
preko stare, &iste krpe (pogledaite sliku 2).

Slika 2
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Punjenje rezervoara za vodu

NAPOMENA

Koristite samo vodu iz ¢esme ili destilovanu vodu.

Ukoliko je voda iz &esme u Vadem mestu stanovanija previse tvrda, preporucuje
se da vodu iz Eesme pomesate sa destilovanom vodom. U suprotnom, naslage
kamenca mogu da ugroze funkcije aparata.

Pomesaijte vodu iz ¢esme sa destilovanom vodom, u skladu sa tabelom:

Udeo destilovane vode u

Tvrdoéa vode o
odnosu na vodu iz éesme

veoma meka/meka

srednja 1:1
tvrda 2:1
veoma tvrda 3:1

Za tvrdoéu vode moZete da se raspitate kod lokalnog vodovoda. Voda sa do-
dacima (kao 3to su stirak, parfem, omeksiva¢ ili druge hemikalije) ne sme da
dospe u rezervoar za vodu (0. Usled toga bi aparat mogao da se osfeti, zato
$to u parnoj komori mogu da se stvore ostaci. Ovi ostaci mogu kod ispadanija
kroz ofvore za ispustanje pare da zaprljaju stvari za peglanie.

1) lzvucite mrezni utika¢ iz mrezne uti¢nice, ukoliko je utaknut.

2) Povucite rezervoar za vodu {I) za ruéku i izvucite ga iz bazne stanice (pog-
ledaijte sliku 3).

Slika 3
3) Napunite vodom rezervoar za vodu ) kroz otvor za punjenje @ najmanie

do oznake MIN. Medutim, pritom ne prekoracite oznaku MAX na rezer-
voaru za vodu () (pogledaite sliku 4).
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3\

MAX

MIN

Slika 4

4)  Gurnite rezervoar za vodu () ponovo u baznu stanicu, dok &ujno ne
usedne.

NAPOMENA

> Ne naginjite i ne zakreéite parnu stanicu sa punim rezervoarom za vodu .
U suprotnom, voda moze da iscuri iz otvora za punjenje @.

Peglanje bez pare
PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Proverite uputstva za negu na etiketama v odedi, da li i na kojoj postavci
temperature je komad odece pogodan za peglanie.

> Odedu ne smete da peglate ako uputstva za negu na odeéi zabranjuju
peglanje =.u suprotnom biste mogli da ostetite komad odece.

NAPOMENA

Uvek podesite regulator temperature € na najnizi stepen min, pre nego $fo
ukljucite aparat. Simboli na regulatoru temperature € odgovaraiju sledecim
podesavanjima (pogledaite i sliku 5):

Simbol regulatora Materiial Temperatura
temperature @ ! (priblizna)
[ J Sintetika 70-120°C
( X ) Svila 100-160 °C
00
I Pamuk / lan 140-210 °C
Q
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Slika 5

1) Utaknite mrezni utika¢ u mreznu utiénicu.

2) Pritisnite taster Uklju¢eno/Isklju¢eno @, da ukljucite aparat. Kontrolna lampica
Ukljueno/Iskljuceno () svetli plavo i kontrolna lampica za paru nisko @
treperi plavo (pogledaite sliku 6).

Slika 6

3) Okrenite regulator temperature € i tako podesite Zeljenu temperatury
peglanja (pogledaite sliku 7).

Slika 7
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4)

5)

6)
7)

8)

Kontrolna lampica za zagrevanje @ svetli tokom zagrevanija. Cim se kontrol-
na lampica za zagrevanje @ ugasi, postignuta je podesena temperatura i
mozete da poénete sa peglanjem.

Stavite peglu nakon peglanja na povrsinu za odlaganje @ bazne stanice.
Najpre dovedite vrh pegle ispod ivice napred na povrini za odlaganje @ i
zafim potpuno spustite peglu na povréinu za odlaganje @ (pogledaite sliku 8).

Slika 8

Podesite regulator temperature € na min.

Pritisnite i drZite taster Uklju¢eno/Isklju¢eno B oko 2 sekunde, da iskljucite
aparat. Kontrolna lampica Uklju¢eno/Isklju¢eno @ i kontrolna lampica za
paru nisko (B se gase.

|zvucite mrezni utikad iz mrezne uticnice.

Peglanje parom

40

1)

2)

3)

4)

RS

Pritisnite taster Uklju¢eno/Isklju¢eno @, da ukljucite aparat. Kontrolna lampica
Uklju¢eno/Isklju¢eno (B svetli plavo i kontrolna lampica za paru nisko ®
treperi plavo.

Okrenite regulator temperature € da biste podesili Zeljenu temperaturu pe-
glanja. Da bi se stvorila para, regulator temperature € mora da se podesi
barem na podruéje podesavanjc ® @ @.

Kontrolna lampica za zagrevanje @ svetli tokom zagrevanja. Cim se kontrol-

na lampica za zagrevanje @ ugasi, postignuta je podesena temperatura.

Pritisnite taster + @ ili taster == @, da biste podesili zeljenu jacinu pare:

— Kada svetli kontrolna lampica za paru visoko (B, izbacuje se mnogo
pare.

— Kada svetli kontrolna lampica za paru srednje @, izbacuje se srednja
koli¢ina pare.

— Kada svetli kontrolna lampica za paru nisko (B, izbacuije se malo pare.

Cim kontrolna lampica za paru visoko @/srednje @/nisko @ trajno
svetli, u zavisnosti od podeavanja, moZete da poénete sa peglanjem parom.
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5) Za vreme peglanja stvari za peglanje pritisnite i drzite taster za paru @), da
biste stalno nanosili paru iz grejne plo¢e @ na stvari za peglanie (pogledai-

te sliku 9).

6) Da biste zavriili sa izbacivanjem pare, pustite taster za paru @.

Slika 9

NAPOMENA

> Kada se pritisne taster za paru @), moze da potraje nekoliko sekundi dok
para ne poéne da izlazi iz grejne ploce @.

7) Stavite peglu nakon peglanja na povriinu za odlaganje @ bazne stanice i
stavite regulator temperature © na min.

8) Pritisnite i drzite taster Uklju¢eno/Isklju¢eno (® oko 2 sekunde, da iskljucite
aparat. Kontrolna lampica Ukljuéeno/Isklju¢eno @ i kontrolna lampi-

ca za paru visoko O/srednje @/nisko @ se gase, u zavisnosti od
podesavanija.

9) lzvucite mrezni utikad iz mrezne utiénice.

Vertikalno peglanje parom

1) Okacite komad tekstila koji treba da se pegla na vesalicy, koja visi na
povrsini otpornoj na toplotu.

2) Pritisnite taster Uklju¢eno/Isklju¢eno @, da ukljuéite aparat. Kontrolna
lampica Ukljuéeno/Isklju¢eno @ svetli plavo i kontrolna lampica za paru
nisko @ treperi plavo.

3) Okrenite regulator temperature € da biste podesili Zeljenu temperaturu pe-
glanja. Da bi se stvorila para, regulator temperature € mora da se podesi
barem na podruéje pode3avanjc ® ® ®. Saéekajte da se kontrolna lampica
za zagrevanje @ ugasi.
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4) Pritisnite + @ ili taster == €, da biste podesili Zeljenu ja&inu pare:
— Kada svetli kontrolna lampica za paru visoko (B, izbacuje se mnogo
pare.
— Kada svetli kontrolna lampica za paru srednje @, izbacuje se srednja
koli¢ina pare.
— Kada svetli kontrolna lampica za paru nisko (B, izbacuije se malo pare.
Cim kontrolna lampica za paru visoko {B/srednje @/nisko @ trajno

svetli, u zavisnosti od podesavanja, moZzete da poénete sa peglanjem
parom.

5) Drzite peglu u vertikalnom poloZaiu i pritisnite taster za paru @ (pogledaite
sliku 10).

Slika 10
6) Lagano dodirnite komad tekstila grejnom plo¢om @ i osvezite ga parom, da
biste uklonili nabore.

7) Pustite taster za paru @ da biste zavriili sa izbacivanjem pare.

Dosipanje vode

NAPOMENA

> Kontrolna lampica za rezervoar za vodu (B svetli crveno ¢im se u rezer-
voaru za vodu (D) vise ne nalazi dovolino vode.

> Kontrolna lampica za rezervoar za vodu @ se gasi &m se u rezervoaru
za vodu ) ponovo nalazi dovoljno vode.

1) Stavite peglu na povrsinu za odlaganje @ na baznoj stanici.

2) Dosipaijte vodu, kao 3to je opisno u poglavlju Punjenje rezervoara za vodu.
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Automatsko iskljuéivanje

Aparat je opremlien automatskim isklju&ivanjem iz bezbednosnih razloga i da bi
se Stedela energija. Time se postize da aparat automatski prelazi u reZim priprav-
nosti kada se ne koristi 10 minuta.

¢ Kada se aparat ne koristi 10 minuta, oglasava se zvuéni signal i kontrolna

lampica Uklju&eno/Isklju¢eno ) treperi plavo. Sve druge kontrolne lampi-
ce se gase. Grejanje pegle se automatski zaustavlja.

Pritisnite taster Uklju¢eno/Isklju¢eno @, da biste deaktivirali automatsko
isklju¢ivanie. Kontrolna lampica Ukljugeno/Isklju¢eno (@ svetli plavo i
kontrolna lampica za paru nisko @B treperi plavo. Aparat se ponovo
zagreva.

NAPOMENA

> Automatsko iskljucivanje ne zamenjuje izvlaéenje mreznog utikaéa iz

uti¢nice! Ono samo sluzi da bi se smanjila opasnost od pozara, kada
aparat sluéajno nije iskljuen.

Ciséenje i odrzavanje

/\ UPOZORENJE!

> Pre &iséenja uvek izvucite mrezni utikad iz mrezne uticnice.

> Ostavite aparat da se, po potrebi, najpre potpuno ohladi.

> Ni u kom sluéaju ne potapaite aparat u vodu, da biste ga ogistili.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Obezbedite da teénost ne ude u aparat prilikom &iséenja, da bi se izbeglo

nepopravljivo o3tec¢enje aparata.

> Kada ¢istite povrsine, ne koristite o$tra abrazivna sredstva ili rastvarace, niti

Zi¢anu Eetku ili druge abrazivne predmete.

Ciséenje aparata

¢

Cistite povriine pegle i bazne stanice samo mekom, lagano navlazenom
krpom.

Cistite grejnu plo¢u @ mekom, lagano navlazenom krpom. Vodite raguna
da se grejna plo¢a @ ne ogrebe.

Stavite peglu na povriinu za odlaganje @ i izvucite rezervoar za vodu
D iz bazne stanice. Prospite preostalu vodu iz rezervoara za vodu ) u
umivaonik.

Pre ponovnog korid¢enja, aparat mora da bude potpuno suv.
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Skidanje kamenca sa aparata

/\ UPOZORENJE!

> Nikada ne otvarajte parnu komoru aparata u toku upotrebe ili kada je
aparat ukljuéen. Postoji opasnost od povredal

NAPOMENA

> Nakon perioda ispustanja pare od oko 100 minuta, pali se kontrolna lam-
pica clean @ aparata. Izvrsite skidanje kamenca iz aparata, &im zasvetli
kontrolna lampica clean @®.

> Za skidanje kamenca sa uredaja koristite samo destilovanu vodu.

1) lzvucite mrezni utika¢ iz utiénice i uverite se da se aparat u potpunosti
ohladio.

2) lzvucite rezervoar za vodu @ iz bazne stanice. Okrenite baznu stanicu sa
donjom stranom nagore.

3) Odvrnite zatvaraé parne komore @ u suprotnom smeru od kretanja kazaljki
na satu i izvucite zatvara& parne komore @ iz otvora (pogledaite sliku 11 i

sliku 12).

Slika 11

Slika 12

4) Sipajte oko 500 ml destilovane vode u parnu komoru.
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5) Zakrenite baznu stanicu lagano tamo-amo, da bi se oslobodile naslage
kamenca u parnoj komori.

6) Prospite vodu iz parne komore u sudoperu.
7) Zavrnite zatvara& parne komore @ u smeru kretanja kazalki na satu.

8) Okrenite baznu stanicu i gumite rezervoar za vodu ) ponovo u aparat,
dok &ujno ne usedne.

NAPOMENA

> Aparat automatski prepoznaje postupak skidanja kamenca. Nakon
skidanja kamenca, kontrolna lampica clean @ nece ponovo zasvetleti
kod sledeée upotrebe aparata.

Skidanje kamenca sa grejne ploce

NAPOMENA

> U otvorima grejne ploce @ pegle se viemenom stvaraju naslage kamen-
ca. Uklonite fe naslage kamenca ¢im zasvetli kontrolna lampica clean @.

1) lzvucite mrezni utikag iz uti¢nice i uverite se da se aparat u potpunosti
ohladio.

2) Upotrebite prilozenu &etku za &is¢enje @ da biste uklonili naslage kamenca
u otvorima grejne ploée @ (pogledaite sliku 13).

Slika 13

3) Ukljuite mrezni utika& u mreznu utiénicu i ukljugite aparat. Sagekajte da se
kontrolna lampica za zagrevanje @ ugasi.

4) Drzite peglu iznad ¢inije ili umivaonika. Aktivirajte taster za paru @ oko 1
minut da biste uklonili ostatke kamenca iz grejne plo¢e @.

5) Pritisnite i drzite taster Uklju¢eno/Isklju¢eno (B) oko 2 sekunde, da iskljuéite
aparat. Ostavite aparat da se potpuno ohladi.

6) Zatim prebrisite grejnu plocu @ vlaznom i mekom krpom.
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Otklanjanje gresaka

Greska

Aparat ne
funkcionige.

Aparat ne
proizvodi paru ili
proizvodi premalo
pare.

Voda kaplie iz
grejne ploce ©@.

Vlazne fleke nasta-
ju na stvarima za
peglanie.

Moguéi uzrok

Greska u elektriénom naponu
Aparat nije ukljuéen.

U rezervoaru za vodu ) nema
dovoljno vode.

Aparat jo3 uvek nije dovoljno
zagrejan.

Regulator temperature € je u
podrucju podesavanjac ® do @ @.

Funkcija stvaranja pare nije dugo
koriséena ili se koristi prvi put.

Stvaranie pare je smanjeno usled
naslaga kamenca v aparatu (par-
na komora / grejna ploca @).

Kada se peglanje parom
prekine nakratko, para koja se
hladi se kondenzuije u crevu za
povezivanje @. To dovodi do
stvaranja kapljica.

Podesena temperatura je prenis-
ka za peglanje parom.

Takve fleke mogu da nastanu
usled kondenzovanja pare na
dasci za peglanje.

Otklanjanje

Proverite da li mrezni utikad
évrsto naleZe u mreznu utiénicu.

Ukljugite aparat tasterom

Ukljugeno/Iskljuceno (B.

Sipajte vodu u rezervoar za

vodu .

Sacekaite da se kontrolna lampi-
ca za zagrevanje @ ugosi.

Podesite odgovarajuéu tem-
peraturu za peglanje parom
(podrugje podesavanjc ® @ @).

Drzite taster za paru @ duze.
Pari je potrebno neko vreme
pre nego sto pocne da izlazi iz
greine ploce @.

Skinite kamenac sa aparata
(pogledaite poglavlie Skidanje
kamenca sa aparata/skidanje
kamenca sa grejne ploce).

To je normalno. Drzite peglu iz
nad krpe ili posude za sakuplianje
vode i pritisnite taster za paru @.
Nakon nekoliko sekundi, umesto
vode, para izlazi iz grejne ploge
0. Tada nastavite da peglate.

Podesite odgovarajuéu tem-
peraturu za peglanje parom
(podrugje podesavanjc ® @ @).

Naipre obrisite vlagu sa daske
za peglanije i bez pare peglajte
vlazne fleke na stvarima za
peglanije.

NAPOMENA

> Ako ne mozete da resite problem gore navedenim postupcima, obratite se
servisnoj sluzbi (pogledajte poglavlie Servis).

46 RS

SDBSB 3000 A1



SILVERCREST’

Transport

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Uvek aktivirajte prekidaé za zabravljivanje @ kada Zelite da transpor-
tujete aparat. Time se sprecava da pegla sklizne i padne sa povriine za
odlaganje @.

> Prilikom transporta uvek drzite aparat &vrsto za drsku pegle, nikada za
drsku rezervoara za vodu (). Rezervoar za vodu ) bi mogao da se
odvoiji iz bazne stanice i aparat bi mogao da padne i da se osteti.

4 Pre fransporta gurnite prekidac za zabravljivanje @ na pegli u praveu sim-
bola zatvorene brave () (pogledaite sliku 14). Pegla je &vrsto zabravliena
na povréini za odlaganje @ i ne moze da padne.

¢ Gurnite prekidag za zabravljivanje @ u praveu simbola otvorene brave 5
da biste oslobodili bravu (pogledaite sliku 14).

Slika 14
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oV .
Skladistenje
¢ Odistite aparat kao 3o je opisano u poglavlju Ciséenje aparata.

¢ Sklopite crevo za povezivanje @ u sredini i gurnite ga u udublienje na
baznoj stanici (pogledaite sliku 15 i sliku 16).

Slika 15

Slika 16

4 Namotajte elektriéni kabl i fiksirajte ga isporuéenom &i¢ak trakom.

¢ Cuvaijte aparat na suvom i &istom mestu.
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Odlaganje

Odlaganje aparata

>

@A

Niposto ne bacajte aparat u uobiéajeni kuéni otpad. Ovaj
proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment).

Predaijte aparat ovlaséenom preduzeéu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzedu za sakuplianije i odlaganie otpada. Postujte trenutno vazede
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se lokalnom komunalnom preduzeéu za
sakuplianije i odlaganie otpada.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u Vasoj
opstinskoj ili gradskoj upravi.

Odlaganje ambalaze

G
&

Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekologkoj prihvatljivosti i jednostav-
nosti odlaganija, te su zato podobni za reciklazu. Odlozite nepotrebne
ambalazne materijale u skladu sa vazeéim lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin. Obratite paznju na oznaku na
razli¢itim ambalaznim materijalima i, ako je potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni materijali su oznageni skraéenicama (a) i ciframa
(b) sa slede¢im znacenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karfon,

80-98: Kompozitni materijali.
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Servis

=]

=] Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge

priruénike, video-snimke o proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direkino na Lidlovu servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 368342_2101 da biste
otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— po3aliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i date
ga na vvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i do-
stupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrodage moZete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

50

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zaititi potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti isklju&uje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zastiti potro§ada po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanie kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavea
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
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Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodainih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elekironskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom name-
nom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti otkla-
njanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duZan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odse&ka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:
1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju posledica delovanija
spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanija, osteéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi tre¢e neovlaiéeno lice.

Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa namenom.

N o o &

Ukoliko je €iséenije i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda: Pegla sa parnom stanicom

Model: SDBSB 3000 A1l

IAN / Serijski broj: 368342_2101

Proizvodag: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Informatii privind aceste instructiuni de utilizare

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

Ati decis s& alegeti un produs de calitate superioard. Instructiunile de utilizare fac
parte integrantd din acest produs. Acestea cuprind indicafii importante privind
siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte de a folosi produsul, familiarizati-vé cu
toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati produsul numai in modul
descris si numai in domeniile de utilizare menfionate. In cazul transmiterii produ-
sului unei alte persoane, predati-i toate documentele aferente acestuia.

Dreptul de autor
Aceastd documentatie este protejatd prin drepturi de autor.
Reproducereq, respectiv retip&rirea, chiar si numai partiald, precum si redarea

imaginilor, chiar si modificate, sunt permise numai cu acordul scris al producéto-
rului.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat numai cdlcdrii uscate si cu aburi a tuturor fipurilor de
articole de imbr&caminte, perdele si fesaturi (inclusiv atérnate). Orice altd utiliza-
re este consideratd a fi neconform&. Aparatul nu este prevdzut pentru utilizarea
in scopuri comerciale sau industriale.

Sunt excluse pretentiile de orice naturd pentru pagubele rezultate in urma utili-
z&rii neconforme cu destinafia, a reparafiilor necorespunzdtoare, a modificérilor
nepermise sau a utilizarii de piese de schimb neautorizate. Riscul este suportat in
exclusivitate de cdtre beneficiar.

Avertizari

In cadrul acestor instructiuni de utilizare sunt folosite urmé&toarele avertiz&ri:

O avertizare pentru acest grad de pericol marcheaza o situatie
periculoasa iminenta.

Dacd nu se va evita situatia periculoasd, aceasta poate provoca moartea sau
rdnirea grava.

> Respectatfi instructiunile prezentate in aceastd avertfizare pentru a evita
pericolul de moarte sau de rénire grava a persoanelor.
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/\ AVERTISMENT

O avertizare pentru acest grad de pericol marcheazé o situatie
potential periculoasa.

Dacé situatia periculoasd nu este evitatd, aceasta poate provoca rdniri.

> Respectafi indicatiile din aceastd avertizare pentru a evita rénirea persoa-
nelor.

O avertizare pentru acest grad de pericol marcheazé posibile

pagube materiale.

in cazul in care situatia respectiva nu este evitatd, aceasta poate provoca

pagube materiale.

> Respectafi instructiunile prezentate in aceastd avertizare pentru a evita
pagubele materiale.

INDICATIE

> O indicafie marcheazd informatii suplimentare care faciliteazé manipula-
rea aparatului.

o
Siguranta
’
In acest capitol sunt cuprinse indicatii importante privind siguranfa in manipula-
rea aparatului.

Acest aparat corespunde dispozifiilor obligatorii cu privire la siguranta. Utili-
zarea necorespunzdtoare a aparatului poate provoca rénirea persoanelor si
pagube materiale.

Indicatii de bazé privind siguranta

Respectati urmdtoarele indicatii de sigurantd pentru o
manipulare sigurd a acestui aparat:

m Aparatul nu trebuie utilizat dacd a cézut, prezintd deteri-
ordri vizibile sau nu este etans.

m Dacd stecdrul sau cablul de alimentare se defecteaza,
solicitali imediat inlocuirea respectivei componente de
catre personalul de specialitate autorizat sau de catre ser-
viciul clienfi ori de cdtre o persoand cu calificare similard,
pentru a evita situatiile periculoase.
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m Acest aparat poate fi utilizat de copii incepénd cu vérsta
de 8 ani, cét si de persoane cu abilitdti fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau far& experienfd si/sau cunostin-
fe necesare, dacd sunt supravegheati sau dacd au fost
instruiti cu privire la utilizarea sigurd a acestui aparat si
au inteles pericolele cu privire la acesta. Copiilor le este
interzis sa se joace cu aparatul. Curdfarea si actiunile de
intrefinere destinate utilizatorului nu se vor efectua de cétre
copii, far& supraveghere.

m Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul.

m Reparatia aparatului trebuie realizatd numai intr-un atelier
de specialitate autorizat sau de catre serviciul clienti. In
urma reparafiilor necorespunzatoare pot apdrea pericole
pentru utilizatorul aparatului. Tn plus, se anuleaza garantia.

m In perioada de garantfie, lucrérile de reparatie a aparatu-
lui trebuie efectuate numai de cétre serviciul pentru clienti
autorizat de producdtorul aparatului. In caz contrar, nu va
mai fi acordatd garantia pentru defectiunile ulterioare.

m Componentele defecte trebuie inlocuite numai cu piese de
schimb originale. Numai utilizand aceste piese este garan-
tatd respectarea dispozitilor de sigurantd.

m Nu asezati niciun fel de obiecte pe aparat, mai ales pe fur-
tunul de legdturd dintre stafia de bazd si fierul de cdlcat.

m Nu utilizati aparatul in apropierea flacdrilor deschise (de
exemplu, lumanéri).
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PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Conectati aparatul numai la o prizd instalatd regulamentar
si cu imp&mantare. Tensiunea retelei trebuie s corespundé
indicatiilor de pe plécuta de fabricatie a aparatului.

» Solicitati imediat repararea sau inlocuirea de cétre serviciul
clienti a cablurilor de conexiune sau a aparatelor care nu
functioneaz& corespunzétor sau care au fost avariate.

» Nu mai utilizafi aparatul dacd protectia antiindoire a cablu-
lui de alimentare este deterioratd!

> Tn timpul functiondrii sau r&cirii, fierul de célcat cu aburi si
cablul de conexiune nu trebuie sd fie accesibile copiilor mai
mici de 8 ani.

» Nu introduceti niciodaté aparatul in apd. Curdtati-l numai cu
o lavetd usor umeda.

» Nu expuneti aparatul ploii si nu il utilizati niciodaté in medii
umede sau ude.

» Apucati cablul de alimentare intotdeauna de stecdr si nu
trageti de cablu.

» Nu punefi niciodatd mana udé pe cablul de alimentare sau
pe stecar.

» Nu asezali aparatul si nici corpuri de mobilier etc. pe cablul
de alimentare si asigurati-va c& acesta nu este strangulat.

» Asigurati-va cd in timpul funcfiondrii cablul de conexiune nu
se udd si nu se umezeste.

» Nu este permisa deschiderea carcasei aparatului, repararea
sau modificarea aparatului. In cazul deschiderii carcasei sau
transformarilor arbitrare existd pericol de moarte prin elec-
trocutare, iar garantia devine nula.

» Protejali aparatul impotriva pic&turilor de apd si a apei
pulverizate. Din acest motiv, nu asezati obiecte umplute cu
lichide (de exemplu, vaze cu flori) pe sau langd aparat.
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PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Scoatefi stecarul din prizd dupé incheierea célcdrii si inain-
tea fiecdrei curdfdri.

» Stecdrul trebuie scos din prizd inainte de a umple cu apé
rezervorul de apa.

AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Puneti intotdeauna fierul de célcat pe suprafata de asezare
a statiei de bazd. Scoateti stecarul din prizd dacd intrerupeti
célcarea.

» Oirificiile de umplere, de decalcifiere, de clatire sau de tes-
tare aflate sub presiune nu trebuie s& fie deschise in timpul
utiliz&rii.

PERICOL DE RANIRE PRIN OPARIRE SAU ARDERE!

Precautie, suprafatda fierbinte!

~ In timp ce este pomnit fierul de cdlcat, precum si timp de cateva
minute dupd oprire, talpa fierului de cdlcat este foarte fierbinte.
In acest caz, nu atingeti niciodatd talpa fierului de cdlcat!

» Prindeti fierul de cdlcat cu aburi numai de méner atunci
cand este fierbinte.

» Nu l&sati copiii nesupravegheati pentru a va asigura cé nu
se joacd cu aparatul.

» Nu orientafi niciodatd jetul de aburi asupra persoanelor sau
animalelor.

» Nu cdlcati sau nu umeziti niciodatd cu aburi imbrécdmintea

sau alte tesaturi in timp ce acestea sunt finute de persoane
sau purtate pe corp.
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ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

~ Fierul de cdlcat cu aburi nu trebuie l&sat nesupravegheat in
timp ce este conectat la refea.

> Nu utilizafi apd carbonatatd in aparat.

» Nu utilizati niciodat& aparatul far& apd, deoarece, in acest
caz, pompa s-ar putea arde.

 Asigurati-va cd nici cablul de alimentare, nici furtunul de
leg@turd nu intr& cu contact cu talpa fierbinte a fierului de
cdlcat.

» Nu zgériafi talpa fierului de cdlcat. Evitati contactul talpii
fierului de calcat cu piese metalice, cum ar fi nasturi sau
fermoare.

» Utilizati fierul de cé&lcat cu aburi si stafia de bazd numai pe
o suprafatd stabild, dreaptd si pland.

INDICATIE

» Nu este necesard nicio acfiune din partea utilizatorului pen-
tru a comuta produsul intre 50 Hz si 60 Hz. Produsul este
adaptat atét pentru 50 Hz, cét si pentru 60 Hz.

Date tehnice

Statie de calcat cu aburi

. . 220-240V ~ (curent alternativ),
Alimentare cu tensiune

50-60 Hz
Consum 2 520-3 000 W
Capacitatea max. de umplere a 181
rezervorului de apd d
Producerea aburului d!‘) (max.) cca 140 g/min. +/- 15%

Durata de incdlzire

. . cca 3 minute
(calcare cu aburi)

Presiunea boilerului 7 bari
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Descrierea aparatului
(a se vedea figurile de pe pagina pliata)
Figura A:

Bec de control pentru incdlzire

Tast& pentru aburi (\P

Regulator de temperaturd

Comutator de blocare

Furtun de legaturd

Suprafatd de asezare

Inchiz&toarea camerei de abur (parte inferioard)

0000000 eQ

Talp& de célcat

Figura B:
© Orificiu de umplere
@ Rezervor de apd

@ Perie de curdtare

Figura C:

Bec de control rezervor de apd ﬁ
Tastd Pornit/Oprit d

Bec de control Pornit/Oprit d

Bec de control clean (curé&tare)
Bec de control pentru aburi inalt ()
Bec de control pentru aburi mediu Q’!\)
Bec de control pentru aburi scézut

Tasta 4 (cresterea intensitdtii aburului)

SE-NCN- NN NN )

Tasta == (reducerea intensitdtii aburului)

Simbolurile de pe aparat

Simbolul Semnificatia
Qm) Cantitate de abur continuu (140 g/min)
@® Putere (3 000 W)
Fier de calcat cu talpd cu strat ceramic
Q) Oprire automatd
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Furnitura si verificarea transportului
in mod standard, aparatul este livrat cu urmé&toarele componente:
® Statie de cdlcat cu aburi
® Perie de curdtare
® Bandd scai (pentru fixarea cablului de alimentare)
[

Instructiuni de utilizare

> Verificafi dacd furnitura este completd si dacd prezintd deteriordri vizibile.

> |n cazul in care furnitura este incomplet& sau componentele sunt deteriora-
te din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelati linia telefonica
direct& de service (a se vedea capitolul Service-ul).

4 Scoatefi din cutie toate componentele aparatului si instructiunile de utilizare.

¢ indepartati toate materialele de ambalare si foliile de protectie.

> Nu este permisd utilizarea materialelor de ambalare ca jucdrii. Pericol de
asfixiere.

Amplasareas si conectarea

Cerinte privind locul de amplasare

Suprafata de lucru pe care amplasati statia de bazd trebuie sé fie stabil&, pland
si rezistentd la caldura.

Conexiunea electrica

4 Introducefi stecdrul cablului de alimentare intr-o priza conectatd corespun-
zdtor si cu impdméntare, avand tensiunea specificatd in capitolul Date
tehnice.
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Operarea si functionarea
Acest capitol confine informatii importante privind operarea si funcfionarea
aparatului.

inainte de prima utilizare

INDICATIE

> Refinefi c& trebuie s eliberati blocajul de transport al aparatului inainte de
ol utiliza pentru prima datd (a se vedea si capitolul Transportul). In acest
scop, impingefi comutatorul de blocare @ de la fierul de cdlcat in directia

simbolului de lacét deschis (5. Fierul de cé&lcat poate fi acum separat de
suprafata de asezare @.

¢ Curdtafi talpa fierului de célcat @ cu o lavetd usor umezitd (a se vedea fig. 1).

[
G2

@@
R

Fig. 1

4 Pentru a indepdrta eventualele reziduuri din productie, cdlcati de cateva ori
o cérpd veche, curatd (a se vedea fig. 2).
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Umplerea rezervorului de apé

INDICATIE

Utilizati numai apé& de la robinet sau apd distilatd.

In cazul in care apa de robinet din localitatea dvs. este prea durd, se reco-
mand& amestecarea acesteia cu apa distilatd. In caz contrar, depunerile de

calcar pot afecta functiile aparatului.

Amestecati apa de la robinet cu apd distilatd conform tabelului:

Duritatea apei

Procentul de apa
distilatéa fata de apa de
la robinet

foarte micd/micd

medie 1:1
dur& 2:1
foarte dura 3:1

Informatii privind duritatea apei pot fi obfinute de la stafia local& de alimenta-
re cu apd. In rezervorul de apd @ nu trebuie introdusd apd cu aditivi (precum
amidon, parfum, balsam de rufe sau alte substanfe chimice). Aparatul s-ar
putea deteriora astfel, deoarece in camera de abur se pot forma reziduuri. in
cazul evacuérii lor prin orificiile de evacuare a aburului, aceste reziduuri pot
contamina articolul de célcat.

1) Scoatefi stecarul din prizd dacd acesta este conectat.

2) Trageti rezervorul de apé ) de méaner din stafia de bazé (a se vedea fig. 3).

SuveRCREST

Fig. 3
3) Umplefi cu apd rezervorul de apd (I prin intermediul orificiului de umple-

re @ cel putin pand la marcajul MIN. Nu depésifi insd marcajul MAX de
pe rezervorul de apd () (a se vedea fig 4).
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3\

MAX

MIN

Fig. 4

4) Tmpingefi rezervorul de apa @ din nou in statia de bazd pana la fixarea

acestuia cu un zgomot.

> Nu inclinafi si nu r&sturnati stafia de cdlcat cu aburi atunci cénd rezervorul de

apd () este plin. In caz contrar, din orificiul de umplere @ se poate scurge apd.

Calcarea fara aburi

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Verificati instructiunile de intrefinere de pe eticheta din interiorul hainei
pentru a afla dacd aceasta este adecvatd pentru a fi cdlcatd si care este

temperatura potrivitd pentru cdlcat.

> Dacd instrucfiunile de intrefinere de pe eticheta hainei interzic célcatul ,
piesa vestimentard nu trebuie cdlcatd. In caz contrar, piesa vestimentard

poate fi deterioratd.

INDICATIE

Setafi intotdeauna regulatorul de temperaturé € pe cea mai micd treap-
t& min, inainte de a porni aparatul. Simbolurile de pe regulatorul de
temperaturd @ corespund urmdtoarelor seféri (a se vedea si fig. 5):

Simbolul regulatorului . -
de temperaturé © Material Temperatura (cca)
( ] Sintetice 70-120 °C
( N ) Métase 100-160 °C
.d?b. Bumbac/in 140-210 °C
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Fig. 5
1) Introduceti stecdrul intr-o prizd.

2) Apdasati tasta Pornit/Oprit @ pentru a porni aparatul. Becul de control
Pornit/Oprit ) lumineazé albastru, iar becul de control pentru aburi
scazut O lumineazd intermitent albastru (a se vedea fig. 6).

Fig. 6

3) Rofifi regulatorul de temperaturd @ si reglati astfel temperatura de célcare
doritd (a se vedea fig. 7).

Fig. 7
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4) n timpul incélzirii, se aprinde becul de control pentru incélzire @. De indatd

ce se sfinge becul de control pentru incdlzire @, a fost atinsd temperatura
setatd si putefi incepe cdlcarea.

5) Dupé célcat, asezati fierul de célcat pe suprafafa de asezare @ a statiei de
baz&. Mai intéi ghidafi varful fierului de c&lcat sub marginea din fata supra-
fetei de asezare @ si apoi asezafi fierul de célcat complet pe suprafata de
asezare @ (a se vedea fig. 8).

Fig. 8

6) Pozitionati regulatorul de temperaturé @ pe min.

7) Apdsati timp de cca 2 secunde tasta Pornit/Oprit B pentru a opri aparatul.
Becul de control Pornit/Oprit ) si becul de control pentru aburi scézut O
se sting.

8) Scoatefi stecarul din prizd.

Calcarea cu aburi

1) Apdsati tasta Pornit/Oprit (B pentru a porni aparatul. Becul de control
Pornit/Oprit ) lumineazé albastry, iar becul de control pentru aburi scézut
@ lumineazd intermitent albastru.

2) Rotiti regulatorul de temperaturd € pentru a seta temperatura de célcare
doritd. Pentru a produce aburi, regulatorul de temperaturd @ trebuie setat
cel putin in domeniul de reglare ® @ @.

3) In timpul incélzirii, se aprinde becul de control pentru incélzire @. La sfinge-
rea becului de control pentru incélzire @, a fost atinsd temperatura sefatd.

4) Apésati tasta +  sau tasta = @) pentru a regla intensitatea dorité a
aburului:

— Dacé becul de control pentru aburi inalt B lumineazd, se eliming mult
abur.

— Dacé becul de control pentru aburi mediu @ lumineaza, se elimind o
cantitate medie de abur.

— Dacé becul de control pentru aburi scéizut B lumineazd, se eliming
putin abur.
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5)

6)

De indaté ce becul de control pentru aburi inalt B/mediuv @/scazut ®,
in functie de setare, lumineaz& constant, puteti incepe c&lcarea cu aburi.

in timp ce calcati articolul, ap&sati si menfinefi apdsatd tasta pentru aburi @
pentru a aplica continuu abur din talpa fierului de célcat @ pe articolul de
célcat (a se vedea fig. 9).

Pentru a incheia emanarea aburilor, eliberafi tasta pentru aburi @.

Fig. 9

> Dacé este apdsatd tasta pentru aburi @), este posibil sd dureze cateva

7)

8)

9)

secunde pand cénd ies aburi din talpa fiervlui de cdlcat @.

Dupd célcat, asezati fierul de cdlcat pe suprafata de asezare @ a stafiei de
bazd si setati regulatorul de temperaturd @ pe min.

Apésati timp de cca 2 secunde tasta Pornit/Oprit B pentru a opri aparatul.
Becul de control Pornit/Oprit () si becul de control pentru aburi inalt ©/
mediu @/scazut @, in functie de setare, se sting.

Scoateti stecarul din priza.

Calcarea verticala cu aburi

1)

2)

3)

Atarnati piesa textila de cdlcat pe un umeras agdtat pe o suprafafd rezisten-
t& la c&ldurd.

Apasati tasta Pornit/Oprit  pentru a porni aparatul. Becul de control Pornit/
Oprit @ lumineaza albastru, iar becul de control pentru aburi scézut ©
lumineazd intermitent albastru.

Rotifi regulatorul de temperaturd € pentru a seta temperatura de célcare
doritd. Pentru a produce aburi, regulatorul de temperaturé € trebuie setat
cel putin in domeniul de reglare ® @ @. Asteptati pén& cénd se stinge becul
de control pentru incélzire @.
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4) Apdasati tasta + @ sau tasta == @) pentru a regla intensitatea doritd a
aburului:
— Dacé becul de control pentru aburi inalt B lumineazd, se eliming mult
abur.
— Dacé becul de control pentru aburi mediu @ lumineaza, se elimind o
cantitate medie de abur.
— Dacé becul de control pentru aburi scézut B lumineazd, se eliming

putin abur.

De indaté ce becul de control pentru aburi inalt B/mediv @/scazut ®,
in functie de setare, lumineaz& constant, puteti incepe cé&lcarea cu aburi.

5) Tinefi fierul de cdlcat in pozitie verticald si apdsati tasta pentru aburi @
(a se vedea fig. 10).

Fig. 10
6) Atingefi usor piesa textilé cu talpa fierului de célcat @ si umezifi-o cu aburi
pentru a indepdrta cutele.

7) Eliberati tasta pentru aburi @ pentru a incheia emanarea aburilor.

Completarea cu apa

INDICATIE

> De indatd ce nu mai este suficientd apd in rezervorul de apd ), lumineo-
24 rosu becul de control al rezervorului de apé (B.

> Becul de control al rezervorului de apd (B se stinge de indatd ce este din
nou suficienté apé in rezervorul de apd (.

1) Punei fierul de célcat pe suprafata de asezare @ a stafiei de bazd.

2) Completati cu apé asa cum este descris in capitolul Umplerea rezervorului

de apd.
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Oprirea automata
Din motive de sigurantd si de economisire a energiei, aparatul este dotat cu un
sistem de oprire automatd. Acest sistem face ca aparatul s& treacd automat in
modul asteptare dacd nu este utilizat timp de 10 minute.

4 Dacd aparatul nu a fost utilizat timp de 10 minute, este emis un semnal
sonor, iar becul de control Pornit/Oprit @ lumineaza intermitent albastru.
Toate celelalte becuri de control se sting. Incalzirea aparatului este opritd
automat.

4 Pentru a dezactiva sistemul de oprire automatd, apésati tasta Pornit/Oprit (.
Becul de control Pornit/Oprit @ lumineazé albastru, iar becul de control
pentru aburi scézut B) lumineazd infermitent albastru. Aparatul se incdlzeste
din nou.

> Oprirea automatd nu inlocuieste scoaterea stecdrului din priz&! Aceasta
serveste numai la reducerea pericolului de incendiu dacd, in mod acciden-
tal, aparatul nu este oprit.

Curdatareas si intretinerea

/\ AVERTIZARE!
> Inainte de curdtare, scoatefi infotdeauna stecdrul din priza.
> Dacd este cazul, |asafi mai intdi aparatul s& se réceascd complet.

> Nu introducefi niciodatd aparatul in apd in vederea curdfdrii.

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> In timpul curdtdrii, asigurativa c& in aparat nu p&trunde umezeald pentru a
evita defectarea iremediabild a aparatului.

> Pentru curdfarea suprafetelor, nu utilizati substante de curdtare abrazive
sau solventi si nici perii metalice sau alte obiecte abrazive.

Curatarea aparatului

¢ Curdtati suprafetele fierului de cdlcat si ale statiei de bazd numai cu o
lavetd moale, usor umedad.

¢ Curdtafi talpa fierului de célcat @ cu o lavetd umedd, moale. Asigurati-vé
c& talpa fierului de calcat @ nu se zgarie.

¢ Asezati fierul de célcat pe suprafata de asezare @ si trageti rezervorul de
apd (O din statia de bazd. Vérsati apa rémasd din rezervorul de apé
in chiuvetd.

4 Aparatul trebuie s& fie complet uscat inaintea refolosirii.
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indepartarea calcarului din aparat

70

/\ AVERTIZARE!

> Nu deschidefi niciodatd camera de abur a aparatului in timpul utiliz&rii sau
atunci cénd aparatul este pornit. Pericol de rénire!

INDICATIE

> Dupd o duratd de emanare a aburului de 100 de minute, se aprinde
becul de control clean @ al aparatului. indepdrtafi calcarul din aparat de
indatd ce becul de control clean @ se aprinde.

> Pentru indepdrtarea calcarului din aparat, utilizati exclusiv apd distilata.
1) Scoatefi stecarul din prizd si asigurati-vd c& aparatul s-a récit complet.

2) Tragefi rezervorul de apd () din statia de bazd. Rotiti statia de bazé cu
partea inferioard in sus.

3) Insurubati inchizétoarea camerei de abur @ in sens antiorar si trageti inchi-
z&toarea camerei de abur @ din orificiu (a se vedea fig. 11 si fig. 12).

Fig. 11

Fig. 12

4) Turnafi cca 500 ml de apa distilatd in camera de abur.

5) Rotiti usor stafia de bazd inainte si inapoi pentru a desprinde depunerile de
calcar din camera de abur.

RO SDBSB 3000 A1



SILVERCREST’

6) Goliti apa din camera de abur intr-o chiuvetd.

7) Insurubati inchizétoarea camerei de abur @ in sens orar.

8) Intoarceti statia de bazé si impingeli rezervorul de ap& ) din nou in statia

de baz& pénd la fixarea acestuia cu un zgomot.

> Aparatul recunoaste automat procesul de indepdrtare a calcarului. In urma

indepértdrii calcarului, becul de control clean B nu se mai aprinde la
urm&toarea utilizare a aparatului.

Curdtarea calcarului de pe talpa fierului de calcat

INDICATIE

> Cu timpul, in orificiile talpii fiervlui de calcat @ se formeaza depuneri de

1)
2)

3

4

5

6

calcar. Indepdrtati aceste depuneri de calcar de indaté ce becul de control
clean (B se aprinde.
Scoateli stecarul din prizd si asigurali-va cd aparatul s-a récit complet.

Utilizati peria de curdtare furnizatd @ pentru a indepdrta depunerile de
calcar din orificiile talpii fierului de célcat @ (a se vedea fig. 13).

Fig. 13
Introduceti stec&rul intr-o prizd si porniti aparatul. Asteptati pdnd cand se
stinge becul de control pentru incélzire @.

Tinefi fierul de célcat cu aburi deasupra unui vas sau deasupra unei chiuvete.
Apdsati tasta pentru aburi @ pentru cca 1 minut pentru a indepdrta reziduu-
rile de calcar din talpa fierului de célcat @.

Apédsati timp de cca 2 secunde tasta Pornit/Oprit @ pentru a opri aparatul.
Lasati aparatul s& se réceascd complet.

La final, stergeti talpa fierului de célcat @ cu o lavetd umedd, moale.
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Remedierea defectiunilor

Defectiune

Aparatul nu
functioneaza.

Aparatul nu
produce abur/
produce prea
pufin abur.

Din talpa fierului
de célcat @

picurd apd.

Pe articolul de
cdlcat apar pete
umede.

Cauza posibila

Defectiune la alimentarea cu
curent electric.

Aparatul nu este pornit.

In rezervorul de apd () nu este
destuld apa.

Aparatul nu s-a incdlzit suficient
inca.

Regulatorul de temperaturé €
se afl& in domeniul de reglare ®
péndlo @ @.

Nu s-a mai folosit de mult timp
producerea aburului sau aceasta
este folosité pentru prima datd.

Generarea de abur este redusé
din cauza depunerilor de calcar
din aparat (camerd de abur/
talpa fierului de célcat @).

Dacd se intrerupe pentru scurt
timp cdlcarea cu aburi, aburul
care se rdceste se condenseazd
in furtunul de legdturé @. Acest
lucru duce la formarea pic&tu-
rilor.

Temperatura setatd este prea
scGzutd pentru cdlcarea cu
aburi.

Astfel de pete pot apdrea ca
urmare a aburului condensat pe
masa de cdlcat.

Remediere

Verificati dacd stecdrul este bine
infrodus n prizd.

Porniti aparatul cu ajutorul tastei
Pornit/Oprit (B.

Umpleti rezervorul de apa @ cu
apad.

Asteptafi pdnd cand se stinge becul
de control pentru incélzire @.

Setati o temperaturg adecvatd
pentru cdlcarea cu aburi (domeniu
dereglarc®@ @ @).

Tinefi apdsatd tasta pentru

aburi @ pentru mai mult timp.
Aburul necesitd o perioadd pénd
la eliminarea din talpa fierului de

célcat @.

indepértati calcarul din aparat
(a se vedea capitolul indepér-
tarea calcarului din aparat/
indepértarea calcarului de pe
talpa fierului de cdlcat).

Acest lucru este normal. Tinefi fie-
rul de célcat peste o p&nzd sau un
recipient colector si ap&sati tasta
pentru aburi @. Dupd céteva se-
cunde iese abur in loc de apd din
talpa fierului de célcat @. Célcafi
apoi mai departe.

Setati o temperaturd adecvatd
pentru cdlcarea cu aburi (domeniu
dereglare®@ @ @).

Stergefi mai intéi umezeala de

pe masa de cdlcat si célcati fard
aburi petele umede de pe articolul
de célcat.

INDICATIE

> Dacd nu reusiti sa rezolvati problema cu niciunul dintre pasii indicati anteri-
or, adresafi-v& centrului de service (a se vedea capitolul Service-ul).
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Transportul

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Acfionati intotdeauna comutatorul de blocare @ cénd dorifi s& transpor-
tafi aparatul. In acest fel este impiedicatd alunecarea si cdderea fierului de
célcat de pe suprafata de asezare @.

> Tn timpul transportului, finefi aparatul intotdeauna ferm de méanerul fierului
de cdlcat, niciodatd de ménerul rezervorului de apa ). Rezervorul de
apd @) s-ar putea desprinde de stafia de bazd si aparatul poate cédea si
se poate deteriora.

¢ inainte de transportarea aparatului, impingefi comutatorul de blocare @
de la fierul de célcat in direcfia simbolului de lacgt inchis B (a se vedea
fig. 14). Fierul de célcat este ferm blocat pe suprafata de asezare @ si nu
poate cadea.

¢ impingeti comutatorul de blocare @ in direcfia simbolului de lacat deschis
)" pentru a desface blocaijul (a se vedea fig. 14).

Fig. 14
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Depozitarea
¢ Curgtati aparatul conform descrierii din capitolul Curdtarea aparatului.

¢ Strangeti furtunul de legéturd @ in mijloc si impingeti| in addncitura de la
stafia de bazd (a se vedea fig. 15 si fig. 16).

Fig. 16

4 Infasurati cablul de alimentare si fixafi-l cu banda scai furnizatd.

¢ P&strati aparatul intr-un loc uscat si curat.
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Eliminarea

Eliminarea aparatului

=+

8

%é?

Nu aruncati aparatul in niciun caz in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs se aflé sub incidenta Directivei europene 2012/19/EU
DEEE (Deseuri de echipamente electrice si electronice).

Eliminati aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul ser-
viciului local de eliminare a deseurilor. Respectati prevederile actuale in vigoare.
Dacé aveti nel&muriri, contactati serviciul local de eliminare a deseurilor.

Informatii despre posibilitfile de eliminare a produsului scos din uz pot fi
obtinute de la administrafia locald.

narea ambalajelor

Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilitéfii acestora cu mediul
inconjurdtor si aspectelor tehnice privind eliminareq, fiind astfel reciclabile.
Eliminati materialele de ambalare de care nu mai aveti nevoie conform
prevederilor locale in vigoare.

Eliminati ambalajul in mod ecologic. Respectati marcajul de pe diferitele materiale
de ambalare si separatile dacd este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate
cu abrevieri (a) si cifre (b) cu urm&toarea semnificatie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carfon,

80-98: materiale compozite.
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale fat& de véinzé&torul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd prezentatd
in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrérii. Pastrafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de c&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si
dovada cumpdrérii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s&
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apd&rute

in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legal& de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care

a fost adusd la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentdrii produsului la vanzator/unitatea service pénd la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al notificarii in scris in vederea
ridicarii produsului sau preddrii efective a produsului cdtre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge
de la data preschimbarii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparatiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpérare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueazd contra cost.
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Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grij@, in conformitate cu orientérile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garanfie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
orérilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticl&.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzé&toare a produ-
sului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizarile si actiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertiz&ri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. Tn cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de cétre filiala noastr& autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitérii dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pastrati la indeménd bonul fiscal si numérul articolului

(IAN) 368342_2101 ca dovad& a cumpdrdrii.

B Numdrul articolului poate fi consultat pe plécuta cu date tehnice de pe produs,
pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in partea
stéingd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a produsu-

lui.

B In cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactati mai
intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in con-
tinuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&r& a pl&ti taxe postale, anexénd dovada cumpdrérii
(bonul fiscal) si indicand in ce constd defectul si cénd a apé&rut acesta.

EEE Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si

| software-uri de instalare pot fi descércate de pe www.lidl-service.com.
ol Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si putefi deschide instructiunile de utilizare prin introdu-
A= ] cerea numarului de articol (IAN) 368342_2101.

SDBSB 3000 A1 RO 77



SILVERCREST'

Service-ul

Service Roménia
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 368342_2101 |

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urmdtoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

WWW. kompernoss.com
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EinfGhrung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung
Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fiir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschitzt.

Jede Vervielfdltigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die
Wiedergabe der Abbildungen, auch im verdnderten Zustand ist nur mit schriftlicher
Zustimmung des Herstellers gestattet.

Bestimmungsgemd&Be Verwendung
Dieses Gerdt ist nur zum Trocken- oder Dampfbiigeln aller Arten von Kleidungs-
stiicken, Vorhéngen und Geweben (auch héngend) bestimmt. Eine andere oder
dariiber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungsgeméf. Das Gerdt
ist nicht zur Verwendung in gewerblichen oder industriellen Bereichen vorgesehen.

Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfer Verwen-
dung, unsachgeméfBen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Verénderungen

oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen. Das Risiko

tragt allein der Betreiber.

Warnhinweise

In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhinweise verwendet:

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
drohende gefdhrliche Situation.

Falls die geféhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zum Tod oder
zu schweren Verletzungen fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr des
Todes oder schwerer Verletzungen von Personen zu vermeiden.
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/\ WARNUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
mégliche geféhrliche Situation.

Falls die geféhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Verletzungen
fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Verletzungen von
Personen zu vermeiden.

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet einen
méglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschdden fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschéden zu
vermeiden.

> Ein Hinweis kennzeichnet zusétzliche Informationen, die den Umgang mit
dem Gerét erleichtern.

Sicherheit

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise im Umgang mit
dem Gerét.

Dieses Gerdt entspricht den vorgeschriebenen Sicherheitsbestimmungen. Ein

unsachgeméBer Gebrauch kann zu Personen- und Sachschéden fihren.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Beachten Sie fir einen sicheren Umgang mit dem Gerat
die folgenden Sicherheitshinweise:

m Das Gerdt darf nicht benutzt werden, falls es herunter
gefallen ist, wenn es sichtbare Beschadigungen aufweist
oder undicht ist.

m Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
oder eine dhnlich qualifizierte Person austauschen, um
Gefdhrdungen zu vermeiden.
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m Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dlter und

von Personen mit reduzierten physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerétes un-
terwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben. Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spie-
len. Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch
Kinder ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur von autorisierten Fach-
betrieben oder dem Kundenservice durchfiihren. Durch un-
sachgemdfBe Reparaturen kénnen Gefahren fir den Benutzer
entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

Eine Reparatur des Gerdtes wahrend der Garantiezeit darf
nur von einem vom Hersteller autorisierten Kundendienst
vorgenommen werden, sonst besteht bei nachfolgenden
Schéden kein Garantieanspruch mehr.

Defekte Bauteile diirfen nur gegen Original-Ersatzteile aus-
getauscht werden. Nur bei diesen Teilen ist gewdhrleistet,
dass sie die Sicherheitsanforderungen erfillen werden.

Stellen Sie keine Gegensténde auf das Gerdt, speziell
nicht auf den Verbindungsschlauch zwischen Basisstation
und Bigeleisen.

m Das Gerdt nicht in der Nahe von offenen Flammen

82
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GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

» SchlieBen Sie das Gerét nur an eine vorschriftsmé&Big instal-
lierte und geerdete Netzsteckdose an. Die Netzspannung
muss mit den Angaben auf dem Typenschild des Gerdétes
Ubereinstimmen.

» Lassen Sie Anschlussleitungen bzw. Gerdéte, die nicht ein-
wandfrei funktionieren oder beschadigt wurden, sofort vom
Kundendienst reparieren oder austauschen.

» Benutzen Sie das Gerdt nicht weiter, wenn der Knickschutz
am Netzkabel beschadigt ist!

» Das Dampfbigeleisen und dessen Anschlussleitung missen
wahrend des Einschaltens oder Abkihlens aufer Reichweite
von Kindern sein, die jinger als 8 Jahre alt sind.

» Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser ein. Wischen Sie
es nur mit einem leicht feuchten Tuch ab.

» Setzen Sie das Gerdt nicht dem Regen aus und benutzen Sie
es auch niemals in feuchter oder nasser Umgebung.

» Fassen Sie das Netzkabel immer am Stecker an und ziehen
Sie nicht am Kabel selbst.

» Fassen Sie das Netzkabel oder den Netzstecker niemals mit
feuchten Handen an.

» Stellen Sie weder das Gerat, Mébelstiicke o. A. auf das
Netzkabel und achten Sie darauf, dass es nicht eingeklemmt
wird.

~ Achten Sie darauf, dass die Anschlussleitung wahrend des
Betriebs niemals nass oder feucht wird.

~ Sie dirfen das Gerdtegehduse nicht 6ffnen, das Gerdt nicht
reparieren oder modifizieren. Bei gedffnetem Gehduse oder
eigenmdchtigen Umbauten besteht Lebensgefahr durch elek-
trischen Schlag und die Gewdahrleistung erlischt.
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GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

» Schiitzen Sie das Gerdét vor Tropf- und Spritzwasser. Stellen
Sie deshalb keine mit Flissigkeit gefillten Gegenstande
(z. B. Blumenvasen) auf oder neben das Gerdit.

~ Ziehen Sie nach Beenden des Bigelns und vor jeder Reini-
gung den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

» Der Netzstecker muss aus der Netzsteckdose herausgezogen
werden, bevor der Wassertank mit Wasser gefillt wird.

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Stellen Sie das Bigeleisen immer auf der Abstellflache der
Basisstation ab. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netz-
steckdose, wenn Sie das Biigeln unterbrechen.

» Unter Druck stehende Fill, Entkalkungs-, Spil- oder Priféffnun-
gen dirfen wahrend des Gebrauchs nicht gedffnet werden.

GEFAHR DURCH VERBRUHEN ODER VERBRENNEN!

Vorsicht, heiBe Oberflache!

» Wahrend das Biigeleisen eingeschaltet ist sowie einige
Minuten nach dem Abschalten, ist die Bigelsohle sehr heif3.
Beriihren Sie dann niemals die Bigelsohle!

» Fassen Sie das Dampfbigeleisen nur am Griff an, wenn es
heif3 ist.

» Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerdt spielen.

> Richten Sie den Dampfstrahl niemals auf Personen oder Tiere.

» Biigeln oder bedampfen Sie niemals Kleidung oder anderes

Gewebe, wahrend es von Personen gehalten oder am Kérper
getragen wird.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Das Dampfbigeleisen darf nicht unbeaufsichtigt gelassen
werden, wahrend es am Netz angeschlossen ist.

» Verwenden Sie kein kohlensdurehaltiges Wasser im Gerdit.

» Verwenden Sie das Gerdét nie ohne Wasser, da sonst die
Pumpe durchbrennen kénnte.

» Achten Sie darauf, dass weder Netzkabel noch Verbindungs-
schlauch in Kontakt mit der heif3en Biigelsohle kommen.

~ Verkratzen Sie die Bigelsohle nicht. Vermeiden Sie einen
Kontakt der Bigelsohle mit Metallteilen, wie z. B. Knépfe
oder ReifBverschlisse.

» Betreiben Sie das Dampfbigeleisen und die Basisstation nur
auf einer stabilen, geraden und ebenen Fléche.

» Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das
Produkt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt
passt sich sowohl fir 50 als auch fir 60 Hz an.

Technische Daten

Dampfbiigelstation

Spannungsversorgung 220-240V ~ (Wechselstrom),
50-60 Hz

Leistungsaufnahme 2520-3000 W

Max. Fillmenge des Wassertanks 1,81

Dampfproduktion q’l‘l) (max.) ca. 140 g/Min. +/-15 %

Aufheizzeit (Dampfbigeln) ca. 3 Minuten

Heizkesseldruck 7 bar
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Geratebeschreibung

(Abbildungen siehe Ausklappseite)

Abbildung A:
Aufheizkontrollleuchte
Dampf-Taste (\P
Temperaturregler
Verriegelungsschalter
Verbindungsschlauch
Abstellflache

0000000 eQ

Biigelsohle

Abbildung B:

O Einfllsffnung
@ Wassertank

@ Reinigungsbirste

Abbildung C:

Kontrollleuchte Wassertank %
Taste Ein/Aus (I)

Kontrollleuchte Ein/Aus (!)
Kontrollleuchte clean
Dampfkontrollleuchte hoch db
Dampfkontrollleuchte mittel C&)
Dampfkontrollleuchte niedrig ¢
Taste + (Dampfstérke erhéhen)

SE-NCN- NN NN )

Taste == (Dampfstérke verringern)

Symbole am Gerat

Symbol

QII\)
®
O
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Dampfkammerverschluss (Unterseite)

Bedeutung
Dauverdampfmenge (140g,/min)
Leistung (3000 W)
Keramikbeschichtete Bigelsohle

Automatische Abschaltung
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Lieferumfang und Transportinspektion
Das Gerdt wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Dampfbiigelstation
® Reinigungsbirste
® Klettband (zum Fixieren des Netzkabels)

® Bedienungsanleitung

> Prisfen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter

Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

¢ Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

4 Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial und Schutzfolien.

> Verpackungsmaterialien diirfen nicht zum Spielen verwendet werden. Es
besteht Erstickungsgefahr.

Aufstellen und AnschlieBen

Anforderungen an den Aufstellort

Die Arbeitsflache, auf der Sie die Basisstation aufstellen, muss stabil, eben und
hitzebesténdig sein.

Elektrischer Anschluss

4 Stecken Sie den Stecker des Netzkabels in eine ordnungsgeméf} ange-
schlossene und geerdete Netzsteckdose, die die im Kapitel Technische
Daten genannte Spannung liefert.
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Bedienung und Betrieb

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Bedienung und zum Betrieb
des Gerdtes.

Vor dem ersten Gebrauch

> Beachten Sie, dass Sie vor dem ersten Gebrauch die Transportverriegelung
des Gerdtes |6sen missen (siehe auch Kapitel Transport). Schieben Sie
dazu den Verriegelungsschalter @ am Biigeleisen in Richtung offenes

Schloss-Symbol . Das Biigeleisen lsst sich nun von der Abstellfliche @
trennen.

¢ Reinigen Sie die Bigelsohle @ mit einem leicht angefeuchteten Tuch (siehe
Abb. 1).

[
G2

@@
SRR

4 Um etwaige Riicksténde von der Produktion zu entfernen, biigeln Sie einige
Male iber ein altes, sauberes Tuch (sieche Abb. 2).
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Wassertank befillen

Verwenden Sie nur Leitungswasser oder destilliertes Wasser.

Sollte das Leitungswasser lhres Wohnortes zu hart sein, empfiehlt es sich, das
Leitungswasser mit destilliertem Wasser zu mischen. Ansonsten kénnen Kalkab-
lagerungen die Funktionen des Gerites beeintréchtigen.

Mischen Sie das Leitungswasser mit destilliertem Wasser entsprechend der
Tabelle:

Anteil destilliertes

Wasserhart q
assernarte Wasser zu Leitungswasser

sehr weich/weich

mittel 1:1
hart 21
sehr hart 3:1

Die Wasserhérte kénnen Sie beim &rtlichen Wasserwerk erfragen.

Wasser mit Zusétzen (wie Stérke, Parfim, Weichspiler oder anderen Chemi-
kalien) darf nicht in den Wassertank @ gelangen. Das Gerét kénnte dadurch
beschadigt werden, da sich Riickstdnde in der Dampfkammer bilden kénnen.
Diese Ricksténde kénnen beim Ausfallen durch die Dampfaustrittséffnungen
das Biigelgut verunreinigen.

1) Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, falls dieser eingesteckt
ist.

2) Ziehen Sie den Wassertank ) am Griff aus der Basisstation (s. Abb. 3).

Abb. 3

3) Befillen Sie den Wassertank ) durch die Einfillsffnung @ mindestens bis
zur Markierung MIN mit Wasser. Ubersteigen Sie dabei jedoch nicht die
Markierung MAX am Wassertank ) (siehe Abb. 4).

SDBSB 3000 A1 DE | AT | CH 89



SILVERCREST'

3\

MAX

MIN

Abb. 4

4) Schieben Sie den Wassertank ) wieder in die Basisstation, bis er hérbar
einrastet.

> Kippen und schwenken Sie die Dampfbiigelstation nicht bei vollem Wasser-
tank ). Ansonsten kann das Wasser aus der Einfillsffnung @ austreten.

Bigeln ohne Dampf

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Priffen Sie die Pflegehinweise auf den Schildern in der Kleidung, ob und bei
welcher Temperatureinstellung das Kleidungsstick zum Biigeln geeignet ist.

> Falls die Pflegehinweise in der Kleidung das Biigeln untersagen (=), dirfen
Sie das Kleidungsstiick nicht bigeln. Sie kdnnten das Kleidungsstiick ande-
renfalls beschédigen.

Stellen Sie den Temperaturregler @ immer auf die kleinste Stufe min, bevor
Sie das Gerdt einschalten. Die Symbole auf dem Temperaturregler € entspre-
chen folgenden Einstellungen (siehe auch Abb. 5):

Symbol q
PG e () Material Temperatur (ca.)
( ] Synthetik 70-120°C
( X J Seide 100-160 °C
000 Baumwolle / o
db Leinen 140-210°C
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Abb. 5

1) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

2) Driicken Sie die Taste Ein/Aus @, um das Geriit einzuschalten. Die Kontroll-
leuchte Ein/Aus (O leuchtet blau und die Dampfkontrollleuchte niedrig @
blinkt blau (siehe Abb. 6).

Abb. 6

3) Drehen Sie den Temperaturregler € und stellen Sie so die gewiinschte
Bugeltemperatur ein (sieche Abb. 7).

Abb. 7
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4)

5)

6)
7)

8)

Die Aufheizkontrollleuchte @ leuchtet withrend des Aufheizens. Sobald die
Aufheizkontrollleuchte @ erlischt, ist die eingestellte Temperatur erreicht und
Sie kénnen mit dem Biigeln beginnen.

Stellen Sie das Biigeleisen nach dem Biigeln auf die Abstellfléche @ der
Basisstation. Fihren Sie erst die Spitze des Bigeleisens unter die Kante vorne
an der Abstellflache @ und setzen Sie dann das Bigeleisen komplett auf
der Abstellflache @ ab (siehe Abb. 8).

Abb. 8

Stellen Sie den Temperaturregler € auf min.

Driicken Sie fir ca. 2 Sekunden die Taste Ein/Aus @, um das Geriit
auszuschalten. Die Kontrollleuchte Ein/Aus @ und die Dampfkontrollleuchte
niedrig (O erléschen.

Ziehen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

Dampfbigeln

1)

2)

3)

4)

Driscken Sie die Taste Ein/Aus @, um das Gerét einzuschalten. Die Kontroll-
leuchte Ein/Aus (@ leuchtet blau und die Dampfkontrollleuchte niedrig (®
blinkt blau.

Drehen Sie den Temperaturregler €, um die gewiinschte Bigeltemperatur
einzustellen. Um Dampf zu erzeugen, muss der Temperaturregler € mindes-
tens in den Einstellbereich ® @ @ gestellt werden.

Die Aufheizkontrollleuchte @ leuchtet withrend des Aufheizens. Sobald die
Aufheizkontrollleuchte @ erlischt, ist die eingestellte Temperatur erreicht.

Driicken Sie die Taste 4 (B) oder die Taste == €, um die gewinschte
Dampfstérke einzustellen:
— leuchtet die Dampfkontrollleuchte hoch B, wird viel Dampf ausgestofien.

— Leuchtet die Dampfkontrollleuchte mittel (B, wird eine mittlere Menge
Dampf ausgestofien.

— leuchtet die Dampfkontrollleuchte niedrig @, wird wenig Dampf
ausgestofen.
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5)

6)

Sobald die Dampfkontrolleuchte hoch @ /mittel @ /niedrig @, je nach

Einstellung, dauerhaft leuchtet, kénnen Sie mit dem Dampfbigeln beginnen.

Wahrend Sie das Bigelgut biigeln, driicken und halten Sie die Dampf-Taste @),
um anhaltend Dampf aus der Bigelsohle @ auf das Bigelgut zu geben
(siehe Abb. 9).

Um den Dampfaussto zu beenden, lassen Sie die Dampf-Taste @ los.

Abb. 9

> Wenn die Dampf-Taste @ gedriickt wird, kann es einige Sekunden dauern,

7)

8)

9)

bis Dampf aus der Bigelsohle @ tritt.

Stellen Sie das Biigeleisen nach dem Biigeln auf die Abstellfldche @ der
Basisstation und stellen Sie den Temperaturregler @ auf min.

Driicken Sie fir ca. 2 Sekunden die Taste Ein/Aus ®, um das Gerét auszu-
schalten. Die Kontrollleuchte Ein/Aus (@ und die Dampfkontrolleuchte hoch @/
mittel /niedrig @, je nach Einstellung, erléschen.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

Senkrechtes Dampfbiigeln

1)

2)

3)

Héngen Sie das zu biigelnde Textilstiick auf einen Kleiderbigel, der an einer
hitzebesténdigen Oberfléiche hangt.

Driicken Sie die Taste Ein/Aus ®, um das Gerét einzuschalten. Die Kontroll-
leuchte Ein/Aus (@ leuchtet blau und die Dampfkontrollleuchte niedrig (®
blinkt blau.

Drehen Sie den Temperaturregler €, um die gewiinschte Bigeltempera-

tur einzustellen. Um Dampf zu erzeugen, muss der Temperaturregler €
mindestens in den Einstellbereich ® @ @ gestellt werden. Warten Sie, bis die
Aufheizkontrollleuchte @ erlischt.
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4) Driicken Sie die 4 (B oder die Taste == €@, um die gewiinschte Dampf-
stéirke einzustellen:
— leuchtet die Dampfkontrollleuchte hoch (B, wird viel Dampf ausgestofden.
— Leuchtet die Dampfkontrollleuchte mittel (B, wird eine mittlere Menge
Dampf ausgestof3en.
— leuchtet die Dampfkontrollleuchte niedrig @, wird wenig Dampf
ausgestofen.

Sobald die Dampfkontrolleuchte hoch @ /mittel @ /niedrig @, je nach

Einstellung, dauerhaft leuchtet, kénnen Sie mit dem Dampfbigeln beginnen.

5) Halten Sie das Biigeleisen in senkrechter Position und driicken Sie die
Dampf-Taste @ (siche Abb. 10).

Abb. 10
6) Berihren Sie das Textilstick leicht mit der Bigelsohle @ und bedampfen Sie
es, um Falten zu entfernen.

7) Lassen Sie die DampfTaste @ los, um den Dampfaussto zu beenden.

Wasser nachfillen

> Sobald sich nicht mehr geniigend Wasser im Wassertank ) befindet,
leuchtet die Kontrollleuchte Wassertank @ rot.

> Die Kontrollleuchte Wassertank @ erlischt, sobald sich wieder geniigend
Wasser im Wassertank @ befindet.

1) Stellen Sie das Bigeleisen auf die Abstellfliche @ der Basisstation.

2) Fillen Sie Wasser nach, wie im Kapitel Wassertank befiillen beschrieben.
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Automatische Abschaltung

Das Gerdt ist aus Sicherheitsgrinden und um Energie zu sparen mit einer auto-
matischen Abschaltung ausgestattet. Diese bewirkt, dass das Gerdt automatisch
in den Standby-Modus wechselt, wenn es 10 Minuten lang nicht verwendet wird.

¢ Wenn das Gerét fir 10 Minuten nicht verwendet wurde, ertént ein Signalton
und die Kontrollleuchte Ein/Aus @ blinkt blau. Alle anderen Kontrollleuch-

ten erldschen. Das Heizen des Gerdtes wird automatisch gestoppt.

¢ Um die automatische Abschaltung zu deaktivieren, driicken Sie die Taste
Ein/Aus . Die Kontrollleuchte Ein/Aus (@ leuchtet blau und die Dampf-
kontrollleuchte niedrig (® blinkt blau. Das Gerét heizt wieder auf.

> Die automatische Abschaltung ersetzt nicht das Ziehen des Netzsteckers!
Sie dient lediglich der Reduzierung der Brandgefahr, wenn das Gerdt
versehentlich nicht ausgeschaltet wird.

Reinigung und Wartung

/\ WARNUNG!
> Ziehen Sie vor der Reinigung stets den Netzstecker aus der Netzsteckdose.
> Llassen Sie das Gerdt ggf. erst vollstédndig abkihlen.

> Tauchen Sie das Gerét zum Reinigen auf keinen Fall in Wasser.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in das Gerdt
eindringt, um eine irreparable Beschddigung des Gerdtes zu vermeiden.

> Benutzen Sie zur Reinigung der Oberfléichen weder scharfe Scheuer- oder
Lésungsmittel noch eine Drahtbiirste oder andere scheuernde Gegenstéinde.

Geridit reinigen

4 Reinigen Sie die Oberfléichen des Bigeleisens und der Basisstation nur mit
einem weichen, leicht feuchten Tuch.

4 Reinigen Sie die Bigelsohle @ mit einem feuchten, weichen Tuch. Achten Sie
darauf, dass die Bigelsohle @ nicht verkratzt.

¢ Stellen Sie das Biigeleisen auf die Abstellfldche @ und ziehen Sie den
Wassertank @) aus der Basisstation. Schiitten Sie das Restwasser aus dem
Wassertank ) in ein Waschbecken.

4 Das Gerdt muss vor einer erneuten Benutzung vollsténdig getrocknet sein.
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Gerdt entkalken

/\ WARNUNG!

> Offnen Sie die Dampfkammer des Gerétes niemals wéhrend des Gebrauchs
oder wenn das Geréit eingeschaltet ist. Es besteht Verletzungsgefahr!

> Nach einer Dampfausgabezeit von ca. 100 Minuten leuchtet die Kontroll-
leuchte clean (B des Gerdtes auf. Fihren Sie eine Entkalkung des Gerdtes
durch, sobald die Kontrollleuchte clean (® aufleuchtet.

> Verwenden Sie fir die Entkalkung des Gerdtes nur destilliertes Wasser.

1) Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose und vergewissern Sie
sich, dass das Gerét vollkommen abgekihlt ist.

2) Ziehen Sie den Wassertank () aus der Basisstation. Drehen Sie die
Basisstation mit der Unterseite nach oben.

3) Schrauben Sie den Dampfkammerverschluss @ gegen den Uhrzeigersinn
auf und ziehen Sie den Dampfkammerverschluss @ aus der Offnung (siehe

Abb. 11 und Abb. 12).

Abb. 11

Abb. 12

4) Fillen Sie ca. 500 ml destilliertes Wasser in die Dampfkammer.
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5) Schwenken Sie die Basisstation leicht hin und her, um Kalkablagerungen in
der Dampfkammer zu |&sen.

6) Entleeren Sie das Wasser aus der Dampfkammer in ein Spilbecken.
7) Schrauben Sie den Dampfkammerverschluss @ im Uhrzeigersinn zu.

8) Drehen Sie die Basisstation um und schieben Sie den Wassertank ) wieder
in die Basisstation, bis er hérbar einrastet.

> Das Gerdt erkennt automatisch den Entkalkungsvorgang. Die Kontrollleuchte
clean (B leuchtet bei der néchsten Verwendung des Gerdtes nach der
Entkalkung nicht mehr auf.

Bigelsohle entkalken

> In den Offnungen der Bigelsohle @ des Bigeleisens bilden sich mit der
Zeit Kalkablagerugen. Entfernen Sie diese Kalkablagerungen, sobald die
Kontrollleuchte clean @ aufleuchtet.

1) Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose und vergewissern Sie
sich, dass das Gerdit vollkommen abgekihlt ist.

2) Verwenden Sie die mitgelieferte Reinigungsbirste @, um Kalkablagerungen
in den Offnungen der Biigelsohle @ zu entfernen (siche Abb. 13).

Abb. 13
3) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose und schalten Sie das
Gerdt ein. Warten Sie, bis die Aufheizkontrollleuchte @ erlischt.

4) Halten Sie das Bigeleisen iber eine Schissel oder iber ein Waschbecken.
Betdtigen Sie die Dampftaste @ fir ca. 1 Minute, um Kalkreste aus der
Bigelsohle @ zu entfernen.

5) Driicken Sie fir ca. 2 Sekunden die Taste Ein/Aus @, um das Gerét auszu-
schalten. Lassen Sie das Gerdt vollkommen abkihlen.

6) Wischen Sie anschlieBend die Bigelsohle @ mit einem feuchten, weichen
Tuch sauber.
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Fehlerbehebung

Fehler

Das Gerdt funktio-
niert nicht.

Das Gerdt produ-
ziert keinen/zu
wenig Dampf.

Wasser tropft aus

der Bigelsohle @.

Nasse Flecken
entstehen auf dem
Bigelgut.

Méagliche Ursache

Fehler in der Spannungsversor-
gung

Das Gerdt ist nicht eingeschaltet.

Es ist nicht ausreichend Wasser
im Wassertank (.

Das Gerdt hat noch nicht ausrei-
chend aufgeheizt.

Der Temperaturregler € steht im
Einstellbereich @ bis ® @.

Die Dampferzeugung wurde
lange nicht benutzt oder wird
zum ersten Mal benutzt.

Die Dampferzeugung wird durch
Kalkablagerungen im Gerat
(Dampfkammer/Bigelsohle @)

vermindert.

Wird das Dampfbiigeln kurz
unterbrochen, kondensiert der
sich abkiihlende Dampf im Ver-
bindungsschlauch @. Dies fihrt
zur Tropfenbildung.

Die eingestellte Temperatur ist zu
niedrig zum Dampfbiigeln.

Solche Flecken kénnen durch auf
dem Biigelbrett kondensierenden
Dampf entstehen.

Behebung

Prifen Sie, ob der Netzstecker fest
in der Netzsteckdose sitzt.

Schalten Sie das Gerdt mit der
Taste Ein/Aus ® ein.

Fillen Sie Wasser in den Wasser-
tank @.

Warten Sie, bis die Aufheizkon-
trollleuchte @ erlischt.

Stellen Sie eine fiir das Dampf-
bigeln geeignete Temperatur ein
(Einstellbereich ® ® ®@).

Halten Sie die Dampf-Taste @
l&nger. Der Dampf bendtigt
einige Zeit, bis dieser aus der
Biigelsohle @ austritt.

Entkalken Sie das Gerdit (siehe
Kapitel Geréit entkalken/Biigel-
sohle entkalken).

Das ist normal. Halten Sie das
Biigeleisen iber ein Auffangtuch
oder einen Auffangbehélter und
driicken Sie die Dampf-Taste @.
Nach einigen Sekunden tritt
Dampf statt Wasser aus der
Biigelsohle @ aus. Dann bigeln
Sie weiter.

Stellen Sie eine fiir das Dampf-
bigeln geeignete Temperatur ein
(Einstellbereich ® ® @).

Wischen Sie zundchst die Nésse
vom Biigelbrett und biigeln Sie
ohne Dampf die nassen Flecken
im Bigelgut trocken.

> Wenn Sie mit den vorstehend genannten Schritten das Problem nicht 16sen
kénnen, wenden Sie sich bitte an den Service (siehe Kapitel Service).

98

DE | AT | CH

SDBSB 3000 A1



SILVERCREST’

Transport
ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Befdtigen Sie immer den Verriegelungsschalter @, wenn Sie das Gerdt
transportieren méchten. Dadurch wird verhindert, dass das Bigeleisen von
der Abstellfléiche @ rutscht und herunterféilt.

> Halten Sie das Gerét beim Transport immer am Griff des Bigeleisens fest,
niemals am Griff des Wassertanks ). Der Wassertank @ kénnte sich aus

der Basisstation |8sen und das Gerdt kénnte herunterfallen und beschadigt
werden.

¢ Schieben Sie vor dem Transport des Gerdtes den Verriegelungsschalter @
am Biigeleisen in Richtung geschlossenes Schloss-Symbol () (siehe Abb. 14).

Das Bigeleisen ist auf der Abstellfléche @ fest verriegelt und kann nicht
herunterfallen.

¢ Schieben Sie den Verriegelungsschalter @ in Richtung offenes Schloss-
Symbol ', um die Verriegelung zu I8sen (siche Abb. 14).

il

si
°

Abb. 14
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Lagerung
4 Reinigen Sie das Gerdt, wie im Kapitel Geréit reinigen beschrieben.

4 Legen Sie den Verbindungsschlauch @ in der Mitte zusammen und schieben
Sie ihn in die Vertiefung an der Basisstation (siehe Abb. 15 und Abb. 16).

Abb. 16

4 Wickeln Sie das Netzkabel auf und fixieren Sie es mit dem mitgelieferten
Klettband.

¢ Llagern Sie das Gerdt an einem trockenen und sauberen Ort.
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Entsorgung

Gerdt entsorgen
Werfen Sie das Gerét keinesfalls in den normalen Hausmill.

Dieses Produkt unterliegt der europdéischen Richtlinie 2012/19/EU
WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).

Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

@
S Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadiverwaltung.

Verpackung entsorgen

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstech-
%@ nischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recycelbar. Entsorgen Sie nicht

mehr benétigte Verpackungsmaterialien gemé&f den értlich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
a gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkdaufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fisr
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Geréit und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

102

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifiteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besché&digt, nicht sachgemaf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

EFRE
A
PDF ONLINE

Service

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 368342_2101 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifiigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 368342_2101 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222
E-Mail: kompernass@lidl.at

@ Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF / Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 368342_2101

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWW. kompernoss.com
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